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THE YEAR OF FAMILY

ភូមិភាគភ្នំពេញ ខេតុលា ឆ្នាំ២០១៧

ពេឹត្តិបតេព័ត៌មានពីពេះសហគមន៍កាតូលិក

អបអរសាទរគម្រប់ខួប ២៥ ឆ្នាំ ព្រះសហគមន៍សន្តយ៉ូស្រប ផ្រសារតូច



ហេតុការណ៍នេះបានកើតឡើងកាលពីម្ភេឆ្នាមុំន នៅ ក្នងុ ភូមិនេ សាទ 

កាតូលិកមួយ នៅ តំបន់បំុបេនេ បេទេស ឥណ្ឌា។ ប្អនូបេសុរបស់បងសេី 

Bla n chi ដេលជាសមាជិកនេគេសួារពេះនាងមា៉ារីជាទីពំនឹងពំនាក់ (FMA) 

បានកំពុងរៀបចំខ្លួន ដើមេបី រៀបអាពាហ៍ពិពាហ៍។ បុ៉ន្តេពីរបីថ្ងេមុនរៀប 

អាពាហ៍ពិពាហ៍  គាត់ បាន សមេចចិត្តចេញទៅនេសាទ ជាមួយអ្នកនេ សាទ 

បេពីំរនាក់ផេសេងទៀត។ អាកាសធាតុល្អ ឧបករណ៍នេសាទ ពេមទំាងម្ហបូ

អាហារសមេប់រយៈពេលពីរថ្ងេបានរៀបចំទុកដាក់ក្នងុទូករួចជាសេច។ 

បនា្ទាប់ពីចេញដំណើរអស់រយៈពេល ៤ម៉ាងកន្លះ ពួកគេបា នទៅ ដល់ 

តំបន ទឹ់កជេ ហើយគេ ក៏បានចាប់ផ្តើមទមា្លាក់អួនរបស់គេចុះទៅក្នុង

ទឹក។ ពេលនោះម៉ាងជិត៧ហើយ មេឃក៏កាន់តេងងឹតទៅ និង ជា 

ពេល  ដេល  គេតេវូទទួលទានអាហារលា្ងាច មុនពេលគេ សាអួន ដាក់ ទូក វិញ 

នាពេលបេមាណពាក់កណ្តាលអា្រធាតេ។ 

តាមទមា្លាប់ដេលគេធ្វើ រាល់លា្ងាច មុនពេលទទួលទានអាហារ គេបើកពេះគម្ពីរដោយបិទភ្នេក និងគេអានខគម្ពីរនោះ 

ជា ខគម្ពរីដេលពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធបានបេទានឲេយពួកគេ។ បនា្ទាប់មក ពួកគេបានដាក់ពេះបន្ទលូដ៏មានតម្លេរបស់ពេះជាមា្ចាស់ 

ក្នុងកេណត់សមួយ។ រំពេចនោះសេប់តេមានពន្លដ៏ឺខ្លាងំមួយចំាងមកលើពួកគេ។ ទូកដ៏ធំមួយបានមកបុកពន្លចិទូកដ៏តូច 

របស់ពួកគេ។ យឺតពេលហើយក្នុងការគេចចេញពីគេះថ្នាក់នេះ ទូករបស់ពួកគេបានដាច់ជាពីរ ហើយអ្នកនេសាទ ទាំង  

បេំបីនាក់បានរសាត់ ទៅ ក្នុងសមុទេដេលងងឹតឈឹង។ 

ពួកគេខំបេងឹហេលហើយ ហេលទៀត។ គេបានឃើញពន្លដ៏ឺតូចមួយនៅពីចមា្ងាយ ហើយគេបានបេើកមា្លាងំដេល មាន 

ទាំងប៉ុនា្មាន ហេលសំដៅទូកមួយដេលមានអ្នកនេសាទជាអ្នកកាន់សាសនាហិណ្ឌាូ។ ពួកគេបានសង្គេះឡើងពីទឹក។ 

នៅពេឹកបនា្ទាប់ ពេលដេលពេះអាទិតេយរះ គេមានការភា្ញាក់ផ្អើលយ៉ាងខ្លាំង ខណៈគេបានឃើញពេះគម្ពីរស្ថិតនៅក្នុង

កេណត់ពណ៌សនោះ អណ្តេតកេបេរទូកដេលបានសង្គេះពួកគេ។ ពេះបន្ទូលរបស់ពេះជាមា្ចាស់ បានអមដំណើរពួកគេ 

ថេរកេសាគេពួកគេពេញមួយយប់ដ៏រន្ធត់នោះ។

ឱពេះអមា្ចាស់អើយ! ពេះបន្ទលូរបស់ពេះអង្គគឺជាជីវិត ពេះបន្ទលូពេះអង្គជារតនសមេបត្តដិេលណេនំាខ្ញុ ំ ដេល ការពារ ខ្ញុំ 

ដេលអមដំណើរខ្ញុំក្នុងពេលមានអំណរសបេបាយ និង ពេលមានទុក្ខពេួយ នេដំណើរជីវិតរបស់ខ្ញុំ។ ពេះបន្ទូល ពេះអង ្គ ជា 

ជីវិត។ សូមអរពេះគុណពេះអង្គជាពេះអមា្ចាស់ ចំពោះអាហារនេះ ដេលពេះអង្គបេទានមកខ្ញុំរាល់ថ្ងេ។ 

 អត្ថបទដោយលោកអភិបាលពេះសហគមន៍ អូលីវីយេ ដោយផ្តើមចេញពីហេតុការណ៍ដ៏ពិតបេកដជាសក្ខភីាពរបស់

បងសេ ីBlanchi ជាបងសេនីៅក្នងុកេមុគេសួារ សាឡេសា៊ាន ភ្នពំេញបេទេសកម្ពជុា ។ នោះកេមុគេសួារប្អនូបេសុរបស់បងសេី 

បានអនុញ្ញាតឲេយបងសេខី្ច ីពេះគម្ពរីដ៏អសា្ចារេយ" នោះ សមេប់ពិធីបុណេយ ២៥ ឆ្នា ំនេវត្តមានរបស់កេមុបងសេសីាឡេសា៊ាន 

នៅបេទេសកម្ពុជា។

ព្រះគម្ពីរដ៏អស្ចារ្យ

 ព្រះបន្ទូលរបស់ព្រះជាម្ចាស់ ជារតនសម្បត្តិរបស់ខ្ញុំ ! 



It was twenty years ago, in a Catholic fishing village in the Bombay region of India.

The younger brother of Sister Blanchi, FMA, was preparing to marry. But a few days before his marriage, 

he decided to go fishing with seven other fishermen. The day was beautiful, and fishing nets and food for two 

days at sea were loaded onto the boat. After cruising for four and a half hours, they arrived in deep water and 

began to lower their nets. It was already almost 7:00 PM.  Night fell and it was time to eat before going to 

retrieve the nets around midnight.

As they did every evening before dinner, they opened the Bible at random and read the verse that the 

Holy Spirit offered them. Then they put the precious Word of God on a white cloth. 

Suddenly a strong light dazzled them: an enormous boat was bearing down on their little craft. It was too 

late to escape and their boat was split in two and the eight fishermen found themselves in the black waters.  

Swim, swim! They saw a small light in the distance and used their last strength to swim to a boat manned 

by Hindu fishermen. They were saved! 

The next morning at the rising of the sun, how great was their surprise when they saw floating beside the 

boat that had saved them their BIBLE in its white cloth!!!! The Word of God had accompanied them and 

protected them all through this dramatic night!

Your Word, O Lord,  is Life.  It is my treasure that guides me, protects me, and accompanies me in the 

joys and sorrows of my Life. Your Word is Life! Thank you, Lord, for this food you offer me every day.

By Bishop Olivier, from the true story of Sister Blanchi, a Salesian sister in Phnom Penh, Cambodia. Her 

brother's family allowed her to borrow this "Miraculous Bible" for the celebration of 25 years of the presence 

of the Salesian Sisters in Cambodia.

THE MIRACULOUS BIBLE 

THE WORD OF GOD, MY TREASURE ! 



4 ជីវិតលេខ ៤៨www.catholicphnompenh.org
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កេមុបេកឹេសានេកេជំុនំុ កេមុបេកឹេសានេពេះវិហារ សហគ មន៍ 

គេីស្តបរិស័ទ ពេះសហគមន៍កាតូលិក និង សាសនា ចកេ នេ 

ពេះយេស៊ូវគេីស្ត នេពួកបរិសុទ្ធថ្ងេចុងកេយ ចំនួន១៨ កេុម 

បាន មកជួបជំុ គា្នាទទួលអាហារសាមគ្គរួីមគា្នាដើមេបីមិត្តភាព និង 

សុខដុមនីយកម្ម អន្តរនិកាយ។ ពិធី នេះបេពេឹត្ត ទៅ កាល ពី 

ថ្ងេទី ២៧ ខេកញ្ញា ឆ្នាំ២០១៧ នៅសណ្ឋាគារ ហា្គឌេនសុីធី 

ភ្នំពេញ កេមអធិបតីរបស់ឯកឧត្តមទេសរដ្ឋមន្តេី ហុឹម ឆេម 

រដ្ឋមន្តេីកេសួងធម្មការ និងសាសនា។ 

លោកអេដវីត ដោវ តំណងសាសនាចកេនេពេះយេស៊ូ

គេីស្ត នេពួកបរិសុទ្ធថ្ងេចុងកេយ ក្នុងនាមអ្នករៀបចំកម្មវិធី 

បាន ថ្លេងថ លោកសូមសា្វាគមន៍ បងប្អនូទំាងអស់ ដោយ រីក រាយ 

ដេលមកជួបជំុគា្នានៅថ្ងេនេះ។ លោកក៏អរគុណ ចំពោះកា រគំា ទេ 

របស់ថ្នាក់ដឹកនំាកេសួងធម្មការ និងសាសនា លើកិច្ចការនានា 

ដើមេបី សុខដុមរមនានៅកម្ពជុា។ លោកថគោលបំណងនេការជួប

ជំុនៅថ្ងេនេះគឺ ទទួលអាហាររួមគា្នា ចេករំលេក សេចក្ត ីសេឡាញ់ 

សា្គល់ គា្នាកាន់តេជិតស្នទិ្ធ និងជួយជេមជេង គា្នាទៅ  វិញ ទៅ មក ។ 

កិច្ចសន្ទនានានាជាអន្តរនិកាយ នេគេីស្តបរិស័ទនៅកម្ពុជា 

តេងបេរព្ធធ្វើឡើងក្នុងទមេង់ផេសេងៗគា្នា។ ក្នុងនោះក៏មានការ

ជួបផ្ទាល់សំណេះសំណល រវាងសម្តេចតេជោ ហុ៊ន សេន នាយក-

រដ្ឋមន្តេីនេពេះរាជណចកេកម្ពុជាផងដេរ។ 

មានបេសាសន៍ ក្នុងឱកាស នោះ ឯកឧត្តមទេសរដ្ឋមន្តេី 

ហឹុម ឆេម រដ្ឋមន្តេ ីកេសួងធម្មការ និងសាសនា បាន លើក ឡើង 

ថ គេប់ពេះនេសាសនា ទាំងអស់សុទ្ធតេជួយឲេយមនុសេស រស់ 

នៅ ក្នុងសន្តិភាព សុខដុមនីយកម្ម នៅលើផេនដីនេះ។ 

ឯកឧត្តម បន្តថ នៅថ្ងេនេះយើងជួបជុំគា្នានៅទីនេះមិន

មេន តេមឹតេទទួលទានអាហារនោះទេ តេដើមេបី កសាង សន្ត ិភាព 

សុខដុមនីយកម្ម តាមការបេៀនបេដៅរបស់ពេះយេសូ៊ ជា ពេះ របស់ 

បងប្អនូ។ ក្នងុលោកយើងនេះ មនុសេសអ្នកជឿទំាងអស់សេឡាញ់

សន្តភិាព គា្មានអ្វបីេសើរជាងសន្តភិាពទេ។ កម្ពជុា មានបទ ពិសោធន៍ 

សង្គេម យ៉ាងជូរចត់ហើយ គា្មាន ទេ ពេល វេលា  ជួប ជំុគា្នាដូច ថ្ងេ នេះ ។

ឯកឧត្តម ហីុម ឆេម ក៏បានអធិដា្ឋានបួងសួងដល់ពេះ យេ សូ៊ សូម 

ឲេយយើងទំាងអស់គា្នាបានពោរពេញដោយសន្តភិាព។ ចេះ សេឡាញ់ 

រា  ប់អានគា្នា និងរួមគា្នារកេសាសន្តភិាព និងសុខដុម នី យកម្ម នៅ កម្ពជុា។

គ្រសី្តបរិស័ទ១៨និកាយទទួលអាហារសាមគ្គរួីមគ្នា

ដើម្របីមិត្តភាពនិងសុខដុមនីយកម្មអន្តរនិកាយ

Denominations have Fellowship 
Meal for Harmonisation

 On 27 September eighteen members from the 
protestant churches, the Catholic Church, and the 
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints gath-
ered togetherto have a fellowship meal for harmo-
nization of the denominations. The main guest of 
honour was His Excellency Senior Minister Him 
Chhem of the Ministry of Cult and Religion. 

In his opening welcoming speech, Mr. Edword 
Daov, a representative of the Church of Jesus 
Christ of Latter-day Saints praised the leadership 
of the Ministry of Cult and Religion for religious 
harmonyy in Cambodia.   The representative said 
that the purpose of the gathering was  to have a 
fellowship meal, to demonstrate love, and was an 
opportunity to get to know each other better and to 
support each other. 

Inter-religious dialogue in Cambodia has al-
ways been held under various guises including a 
face-to-face meeting with Premier Hun Sen .   His 
Excellency Him Chhem said that religions help 
people live in peace and harmony.  He went on 
to say: “Today’s gathering is not only a  meal but 
an opportunity also, for the promotion of peace 
and harmony as taught by Jesus, your God. In our 
world, those who believe love peace. Nothing is 
better than peace. Cambodia had experienced a 
bitter civil war, and there had been little or no op-
portunity for a meeting such as today.”

His Excellency also prayed to Jesus saying: 
“May all of us be filled with peace. May we love, 
be friendly with one another, and unite to maintain 
peace and harmony  in Cambodia.”

រូបជំុគ្នាតំណាងគាីស្តបរិស័ទទាំង១៨ និកាយ
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បេក្ខជន បេក្ខនារីចំនួន២៦នាក់មកពី ពេះវិហារពេះមាតា នេ 

សន្តភិាព (អរិយកេសតេ) ពេះវិហារ សន្តសិលា(ពោធិ៍ធំ) ពេះ វ ហិារ 

សន្ត យូ៉សេប (ក្តកីណ្តាល) និង ពេះវិហារសន្តមីា៉ារី (តួ តំាង) បាន 

ទទួលពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធ ដើមេបីផ្តល់កមា្លាងំក្នងុការចេញទៅបេកាស

ដំណឹងល្អ កាលពីថ្ងេទី២៩ តុលា ២០ ១៧ នៅពេះវិហារ ពេះមា  តា 

នេសន្តភិាព (អរិយកេសតេ) ដោយ មា ន លោក អូលីវីយេ ជ្មតីអីស្លេរ៊ 

ជាអធិបតី និង មាន បងប្អនូ គេសី្តបរិស័ទចូលរួមជាចេើនកុះករ។

 លោកអូលីវីយេ  បានមានបេសាសន៍ថ៖ នេះជាថ្ងេចុ ង កេយ  

សមេប់ឆ្នានំេះ ក្នងុការធ្វើអគ្គសញ្ញាលាបថ្ងាស ហើយគឺជាឱកាស

មួយដើមេបីជួបជាមួយគេសី្តបរិស័ទ ជួបជាមួយ បេក្ខ  ជនផ្ទាល់ និង

ក៏ជាឱកាសដើមេបីផ្តល់កមា្លាងំដល់ពេះសហគមន៍ផងដេរ។

លោកបានរំឭកថ ពេះបន្ទលូរបស់ពេះជាមា្ចាស់ជួយ៖ ១)

ណេនំាឲេយយើងទទួលអំណរសបេបាយ ដោយសា្តាប់ពេះបន្ទលូរបស់

ពេះជាមា្ចាស់ ។ ២)ណេនំាឲេយយើងទៅជាគេសី្តបរិស័ទដេលទទួល

ខុសតេវូខ្ពស់ ដើមេបីធ្វើជាគំរូដល់បងប្អនូឯទៀតៗ រួមទំាងបងប្អនូ

ដេលជាគេសី្តបរិស័ទដេលលេងបានចូលពេះវិហារ និងបងប្អនូ

ដេលមិនទាន់សា្គល់ពេះយេសូ៊។ ៣) តេវូសេឡាញ់ពេះជាមា្ចាស់ 

អស់ពីដួងចិត្ត អស់ពីបេជា្ញា និងអស់ពីកមា្លាងំរបស់ពួកយើង និង

សេឡាញ់បងប្អនូឯទៀតៗដូចពេះយេសូ៊បានសេឡាញ់យើងដេរ។ 

លោកថទំាងនេះជាគោលដៅសមេប់ជីវិតយើង ដោយ ដឹង ថ 

ពេះសហគមន៍មានជីវិត និងរីកចមេើនបេសិនបើយើងយកចិត្ត

ទុកដាក់បេតិបត្តតិាមពេះ អំណោយទានដេលយើងទទួលតាម

រយៈពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធ។ សមេប់បងប្អនូថ្មតីេវូចេញសកម្មភាព

ធ្វើជាគំរូ ដល់បងប្អនូឯទៀតៗ តេវូអធិដា្ឋាន បមេើ និងសេឡាញ់ ។

បនា្ទាប់ពីធម្មទេសនាលោកអភិបាល បានសួរបញ្ជាក់អំពីជំនឿ

របស់បេក្ខជនចំពោះ ពេះជាមា្ចាស់នៅក្នងុពិធីទទួលអគ្គសញ្ញាលាប

ថ្ងាស និងបេកាសធម៌ជឿរួមជាមួយគេសី្តបរិស័ទទំាងអស់ រួចទូល 

អង្វរពេះជាមា្ចាស់រួមជាមួយសន្តបុគ្គលទាំងអស់ដើមេបីសូមពេះ

វិញ្ញាណយងមកគង់សណ្ឋាិតជាមួយបេក្ខជនទាំងនោះ ដើមេបី

ឲេយពួកគេទទួលបានផលផ្លេនេពេះវិញ្ញាណ។      សរសេរដេយ ដាលីស

Twenty Six Candidates Confirmed 

គ្រសី្តបរិស័ទ២៦នាក់ ទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថ្ងាស 
នៅព្រះវិហារ ព្រះមាតាន្រសន្តភិាព

គាីស្តបរិស័ទនៅអរីយកាសតាទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថ្ងាសពីលោកអភិបាល។ រូបថត សុវណ្ណភូមិ

Twenty six candidates from the Queen of Peace church 
in Areyksat, the church of Sts. Peter and Paul in Pothom, 
St. Joseph’s church in Kdey Kandal and St. Mary’s church 
in Toutaing received the Sacrament of Confirmation.  The 
Sacrament of confirmation is a source of strength to go out 
and proclaim the Good News of the Gospel. It took place on 
29 October 2017, which was celebrated by Bishop Olivier 
Schmittaeusler with a good number of Catholics attending. 

In his homily, Bishop Olivier said that this was the last 
day for this year’s confirmation to be celebrated  and it was 
the opportunity to meet with the faithful, the candidates 
in person. It’s also the chance to provide the Church with 
strength. “Upon visiting the pastoral sector, I have reminded 
the faithful that the Holy Spirit came not only on the brothers 
and sisters who receive the sacrament, but also on all of us in 
order to take high responsibility for the life of the Church.”

His Excellency Bishop Olivier also put emphasis on the 
fruit of the Holy Spirit, especially the Spirit of love, faith, 
peace and patience, which lead us to create a society into 
the Church. 

Bishop Olivier reminded them present with mention of 
the help of the Word of God. 

“First, it guides us to receive the joy by listening to the 
Word of God. Second, it leads us to become the faithful to be 
highly responsible for setting an example for others to fol-
low and brothers and sisters who no longer enter the church 
and they have yet to know Jesus. Third, you have to love 
God with all of  heart, with all of  mind and with all of our 
strength and you love others just as Jesus loved us as well.” 

Bishop Olivier said: “This is the goal for us knowing 
that the Church has life and progress should we focus our 
mind on operating in accordance with the Gift of God we 
received through the Holy Spirit. For the new candidates, 
you have to carry out actions to set an example for others to 
follow. You have to pray, serve and love them.”

Following the homily, Bishop Oliver asked the candi-
date questions about their faith in God at the confirmation 
rite. They then professed the Creed together with the faith-
ful and petitioned God with all Saints in order for the Holy 
Spirit to come on the candidates so that they will receive the 
fruit of the Holy Spirit.
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កុមារចំនួន៨៤នាក់ ដេលមានពីអាយុ៨ឆ្នាំ ដល់ ១៣ឆ្នាំ 

មកពីពេះសហគមន៍កាតូលិកផេសារតូច អរិយកេសតេ ពេក តា 

ទេន សេនសុខ និងគីឡូលេខ១១ បានចូលរួមក្នុងកម្មវិធីបោះ 

ជំរំកុមារនៅពេះវិហារសន្តយ៉ូសេប ផេសារតូច កេមបេធានបទ 

"កូន ល្អ សិសេសល្អ និងមិត្តល្អ"។ កម្មវិធីនេះបេពេឹត្តឡើងចាប់ 

ពីថ្ងេទី0៧ ដល់១០ កញ្ញា ២០១៧ កេមការដឹកនាំដោយ

លោកបូជាចារេយទទួលខុសតេូវមណ្ឌាលសកម្មភាពភ្នំពេញខង

ជើង ប៉ូល រឿង ឆ័តេសិរី។

តាមបេសាសន៍របស់លោកបូជាចារេយឆ័តេសិរី បានឲេយដឹងថ 

ការបោះជំរំ គឺជាការអប់រំទាំងយុវជន និងកុមារ ដោយ យុវ ជន 

អាច ចាត់ចេង និងគេប់គេងក្នងុការរៀបចំកម្មវិធីសមេប់មណ្ឌាល 

សកម្មភាពភ្នពំេញខងជើង។ លោកបន្តថ បានឃើញយុវជន

បើកចិត្តទូលាយក្នងុការសហការគា្នាដូចអ្វដីេលលោកបានស្នើ គឺ 

ការលះបង់ភាពអាតា្មានិយម មានទំនួលខុសតេវូ និង ចេះ យល់ 

ចិត្តអធេយាសេ័យដល់គា្នា។

លោកបូជាចារេយបញ្ជាក់ថ៖ សារៈ សំខន់ ន េ បេធាន បទ នេះ 

គឺការអប់រំនៅក្នុងពេះសហគមន៍ពេះយើងមានពេះយេសូ៊ជា 

ពេះគេូ ហើយយើងគឺជាសិសេស មិនតេប៉ុណោ្ណោះយើងមានពេះ

បិតាជាឪពុកដ៏ល្អ និងយើងគឺជាកូន ពេមទាំងយើងមានពេះ

យេសូ៊ដេលមិនបានចាត់ទុកយើងជាអ្នកបមេើតេជាមិត្តសមា្លាញ់

របស់ពេះអង្គ។

កុមារីមកពីពេះសហគមន៍ផេសារតូច ពេជេ ចាន់ពិដោរ បាន 

ឲេយ រៀបរាប់ថ នេះជាលើកដំបូងដេលបានចូលរួមកម្មវិធីបោះជំរំ 

ហើយ  រយៈពេលបុ៉នា្មានថ្ងេមកនេះ។

បានយល់ចេើនអំពីបេធានបទ កូនល្អតេូវចេះសា្តាប់បង្គប់ 

ឪពុកមា្តាយ មិត្តល្អតេូវចេះជួយគា្នា សាមគ្គីគា្នា និងចេះណេនាំ

Eighty four children between 8 and 13 years of age 
from the Churches of Phsar Toich, Areyksat, Sen Sok 
and Kilometer 11 gathered to participate in a camp. 
The camp was organized at St.  Joseph’s parish in Phsar 
Touch with the theme “Good Children, Good Students 
and Good Friends.”  The camp took place from 7 to 10 
September 2017 and it was headed and faciliated by Fr. 
Roeung Chhat Sirey, the priest in charge of the pastoral 
sector in northern Phnom Penh. 

Fr. Chhat Sirey said that the camp was intended to 
educate both children and youth with the representatives 
of the youth managing and coordinating the programme 
for the northen Phnom Penh pastoral sector.  The priest 
continued by saying that  he had seen the youth open 
their heart wide in cooperating with what he had pro-
posed, namely: the abandoning of selfishness, irrespons-
bility, misunderstandings  and to have a forgiving heart. 

As for the children, the local Church chose the topic 
for them with the aim of helping them with better under-
stading the way of life in family and in relatinships in 
society alike.  The priest added that because the family is 
the basic foundation of the Church, the needs of  people 
in the Year of the Family of the Apostolic Vicariate of 
Phnom Penh was to help the children know about what 
they need to do  in the family and in society. 

Fr. Chhat Sirey emphasised: “The importance of the 
topic is education in the Church because we have Jesus 
as the Great Master and we are the students. We have not 
only the Father as a good father and we are the children 
but also we have Jesus, who did not consider us His ser-
vants but  His friends.”

Pich Chanpidau from the Church in Phsar Toich said 
that this was the first time that she had participated in the 
camp and some showed much interest in prayers, games, 
the story of Jesus and relationships with one another. 

Pich Chanpidau have understood more about the 
topic. She said:  “ A good child has to be obedient to 
his/her parents. A good friend has to help each other 
with solidarity  and he/she even leads one another to do 
good deeds in society. A good student has to obey his/her 
teacher, who are our second parents.”

លោកបូជាចារាយផ្តល់ការអប់រំដល់ក្មាងៗក្នុងកម្មវិធីបោះជំរំ។ រូបថត  លីហៀង

កុមាររៀនអំពីរបៀបរស់នៅពីកម្មវិធីបោះជំរំនៅផ្រសារតូច

Children Learn How to Live 
in Camp Experience

គា្នាឲេយធ្វើទង្វើល្អសមេប់សង្គម ចំណេកឯសិសេសល្អតេវូចេះសា្តាប់ 

បង្គប់គេូដេលជាមាតាបិតាទីពីររបស់យើង។                

ដេយដាលីស
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និសាសិតជំនាន់ទី៣ នាសាលាអប់រំជំនឿសន្តយ៉ូស្ទីន

អ្នកណាស្តាប់ព្រះបន្ទូលហើយអនុវត្តតាម អ្នក នោះ មាន 

សុភមង្គលហើយ (បើកឆ្នាំសិក្រសាសលាសន្តយ៉ូស្ទីន)

"អ្នកណសា្តាប់ពេះបន្ទូលហើយអនុវត្តតាម អ្នក នោះ មាន 

សុភមង្គលហើយ" នេះជាបេសាសន៍របស់លោកអូលីវីយេ ក្នងុ 

ធម្មទេសនា នេអភិបូជាបើកឆ្នាសិំកេសាថ្ម ី២០១៧-២០១៨ នេ 

សាលា អប់រំជំនឿសន្ត យ៉ូស្ទីន ឆ្នាំទីពីរ ជំនាន់ទី៣ កាល ពី ថ្ងេ 

ទី ១៤ តុលា ២០១៨ នៅពេះវិហារសន្តសិលា និងសន្តប៉ូល 

ភ្នពំេញថ្ម ីដោយមាននិសេសិត និងលោកបូជាចារេយ ដេលជាសាស្តាេ 

ចារេយតាមមុខវិទេយានានាចូលរួមជាចេើនកុះករ។

ក្នងុឱកាសនេះផងដេរ លោកអភិបាល បានពនេយល់ណេនំា 

គេសី្តបរិស័ទដេលជានិសេសិតទំាងអស់ ឲេយយកចិត្ត ទុក ដាក់ សា្តាប់ 

និងអនុវត្តតាមពេះបន្ទលូរបស់ពេះជាមា្ចាស់នៅក្នងុជីវិតរស់នៅ 

បេចំាថ្ងេ ដោយលោកបានលើកឡើងនូវកម្មវិធីសិកេសានានារបស់

សាលាសន្តយ៉ូស្ទីន សុទ្ធតេជាវិធីក្នុងការសា្តាប់ពេះបន្ទូលរបស់

ពេះជាមា្ចាស់នៅក្នងុជីវិតរស់នៅបេចំាថ្ងេ ដូចជា សីល ធម៌ ពេះ ស ហ - 

គមន៍ បេវត្តសិាស្តេពេះសហគមន៍ អភិបូជាជារៀងរាល់ពេកឹ និង 

របៀបរស់នៅជាកេុមជាដើម។ល។

លោកអូលីវីយេ បញ្ជាក់ទៀតថ ក្នងុឆ្នាសិំកេសាថ្មនីេះ ជាពេល

ដេលយើងតេវូយកចិត្តទុកដាក់សា្តាប់ពេះបន្ទលូបន្ថេមទៀតដើមេបី៖ 

១)  ឲេយខ្លនួយើងមា្នាក់ៗ និងសាលារបស់យើងមានជីវិតរីកចមេើន 

ថេមទៀត និងជាពិសេសតាមរយៈទំនាក់ទំនងរបស់បងប្អនូ។ 

២) ឲេយអ្នកឯទៀតៗនៅជុំវិញ អាចសា្តាប់ពេះបន្ទូលរបស់ ពេះ 

ជា  មា្ចាស់បានដេរ ជាពិសេសតាមរយៈបណ្តាញសង្គមសម័យ

ទំនើប។ ៣) យកចិត្តទុកដាក់ចំពោះកេុមពន្លកថ្មី ដេល ទើប 

តេទទួលអគ្គសញ្ញាជេមុជទឹក និងជួយឲេយយុវជន យុវនារីយល់

អំពីតម្លេជីវិតនេការតេស់ហៅហើយកា្លាហានដើមេបីឆ្លើយតប

ចំពោះការតេស់ហៅនោះ។

សាលាអប់រំជំនឿ សន្ត យ៉ូស្ទីន បាន បង្កើត ឡើង នៅ ចុង 

This is the phrase quoted from the Bible by Bishop 
Olivier Schmittaeusler  in his homily. Bishop Olivier 
also quoted it on the occasion of the opening the new 
academic year 2017-2018 for the third batch of the stu-
dents at  St. Justin’s School of Faith on 14 October 2017.  
The ceremony took place at the parish of Sts. Peter and 
Paul in Phnom Penh Thmei, which was attended by 
many professorial priests and students. 

Bishop Olivier urged all students to pay attention to 
and put into practice the Word of God in their daily lives.  
He said that all study programmes of the school were to 
reflect the Word of God in day-to-day life such as eth-
ics , Church history, morning Mass, the way of living in 
groups etc.

His Excellency Bishop Olivier emphasised: “This 
year is the time when we have to heed the Word of God 
further:

“First, it enables each one of us, and our school, to 
have a progressive life especially through relationships 
with our brothers and sisters.  Second, it allows other 
people around to be able listen to the Word of God, es-
pecially on social media.  Third, we care for neophytes, 
who have just been baptized to better understand of the 
values of vocation and the courage to answer that call.”

Miss Vann Nychhay Eng, an outstanding student 
of the school said that St. Justin’s School of Faith had 
been a great help to her in  understanding more about the 
tenets of Christianity, especially helping her with new 
ideas to educate children. The student added that one of 
the subjects she likes is spirituality because the subject is 
about life and a relationship with others and God.

 St. Justin’s School of Faith was established in the 
year 2011 by Bishop Olivier Schmittaeulser. The school 
teaches Scripture, church history, spirituality, Theology, 
the teachings of the Catholic Church, and ethics. The 
school also has a programme reflecting on social devel-
opments and events with guest speakers.  The school has 
also provided the students an opportunity to learn about 
and understand the pastoral life of the Catholic Church 
in other countries as well.

ឆ្នាំ ២០១១ ដោយលោកអភិបាលអូលីវីយេ ជ្មីតអីស្លេ៊រ ដោយ 

មាន ពេះគម្ពីរវិទេយា បេវត្តិសាស្តេពេះសហគមន៍ ជីវិតខ ង ផ្លូវ 

វិញ្ញាណ ទេវវិទេយា គោលលិទ្ធគិេសី្តសាសនាតាមពេះសហគមន៍

កាតូលិក សីលធម៌ពេះសគមន៍កាតូលិក ពេមទំាងមានកម្មវិធី

រិះគិតអំពីសង្គមតាមរយៈវាគ្មិននានា ជាពិសេសសាលាបាន

ផ្តល់ឱកាសឲេយនិសេសិតបានចុះកម្មសិកេសា ដើមេបីឈ្វេងយល់អំពី

ជីវិតពេះសហគមន៍នៅតាមបណ្តាបេទេសមួយចំនួនផងដេរ។

ដេយ ដាលីស 

“Blessed rather are those who hear 

the word of God and obey it!”

សកម្មភាពរួម-Vicariate
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កេុងពេះសីហនុ៖ "ជោគជ័យរបស់ខ្ញុំ" គឺជាបេធានបទ 

សមេប់កម្មវិធីបោះជំរំ មេកេមុកាយប្ញទ្ធនិេពេះសហគមន៍កាតូ- 

លិកភូមិភាគភ្នពំេញ ដេលរៀបចំដោយការិយល័យយុវជន ជំទង់ 

និងកុមារ ភូមិភាគភ្នំពេញ។ កម្មវិធីបោះជំរំនេះបានបេពេតឹ្តទៅ 

រយៈពេលបីថ្ងេគឺពីថ្ងេទី២៩ កញ្ញា ដល់ថ្ងេទី០១ តុលា ឆ្នា ំ២០ ១៧ 

នៅពេះសហគមន៍សន្តមីកាអេលកេងុពេះសីហនុ ដោយមាន

មេកេមុកាយប្ញទ្ធចូិលរួមបេមាណជាង២០០នាក់។

នៅក្នុងធម្មទេសនានេអភិបូជាបិទកម្មវិធីបោះជំរំមេកេុម

កាយប្ញទ្ធ ិលោកបូជាចារេយ អុ៊ន សុន បានផ្តាផំ្ញើដល់មេកេមុកាយ-

ប្ញទ្ធទំិាងអស់ថតេវូខិតខំអនុវត្ត ឲេយបានចេើនជាងទេសឹ្ត។ី លោក 

ថ "សូមឲេយយើងទាំងអស់គា្នាតេូវពូកេធ្វើ ជាងពូកេ និយយ"។ 

លោកបន្តថ "បេសិនបើគា្មានការអនុវត្តន៍គឺគា្មានផលផ្លេនោះ

ទេ សូមកំុធ្វើនូវអ្វីៗ ដេលអ្នកដទេធ្វើសមេប់អ្នក បុ៉ន្តេចូរធ្វើ អ្វីៗ  ដេល 

ពេះជាមា្ចាស់ធ្វើសមេប់អ្នក ហើយមេកេុមកាយ ប្ញទ្ធិទាំង អស់ 

តេូវ តេយកចិត្តទុកដាក់លើកុមារ តាមរយៈ កម្មវិធីកា យ ប្ញទ្ធិ"។

លោក សា៊ាន់ សារឿន ជាអ្នកសមេបសមេលួកម្មវិធីបោះជំរំ

កាយប្ញទ្ធិក្នុងភូមិភាគភ្នំពេញ បានថ្លេងថ នេះជាពេលវេលា

ដេលមេកេមុកាយប្ញទ្ធទំិាងអស់ទទួលការអប់រំបន្ថេម និង ទទួល 

បេធានបទថ្ម ីទៅអនុវត្តតាមពេះសហគមន៍របស់ពួកគេ ពេម ទំាង 

បន្តជួយកុមារកាយប្ញទ្ធដិេលតេវូការយើង ជាពិសេសកុមារដេល

មិនសូវមានអ្នកយកចិត្តទុកដាក់ កុមារដេលគាត់ទំនេរ នៅ ថ្ងេ 

សៅរ៍ ឬថ្ងេអាទិតេយ។ 

មេកេមុកាយប្ញទ្ធ ិទំាងបេបួំនមណ្ឌាលសកម្មភាពក្នងុភូមិភាគ

ភ្នពំេញ បានថ្លេងសេដៀងគា្នាថ  រយៈពេលបីថ្ងេនេកម្មវិធីបោះជំរំមេ 

កេមុកាយប្ញទ្ធនិេះ  ពួកគេរៀន បានចេើនអំពី បេធាន បទ "ជោគ 

ជ័យរបស់ខ្ញុ"ំ ដោយបានទទួលនូវរបៀបណេនំាកុមារកាយប្ញទ្ធនិៅ 

តាមកន្លេងនីមួយៗ ដើមេបីឲេយកុមារទំាងអស់មានអំណរសបេបាយ។ 

Preah Sihanoukville: “My Success”, the theme of a 
camp for young scouts in the Diocese of Phnom Penh. 
The Pastoral Office for Youth and Children of the Dio-
cese ran the seminar three days from 29 September to 
1 October 2017. The camp was held at the parish of St. 
Michael in the city with some 200 children attending.

They also organized a Mass to conclude the camp 
with Fr. Un Son as the main celebrant. In his homily 
the priest instructed all leaders telling them to try hard 
to practice their faith rather than knowing more theory.  
“May all of us be good at doing things rather than just 
speaking. Without putting what we have heard into 
practice, what we have heard would have been fruitless. 
Don’t forget everything that other people do for you but 
remember to do everything that God does to you for ev-
eryone. All the leaders have to be mindful of the children 
under the programme for the young scouts,” Fr.  Un Son 
continued.

Mr. Sorn Sareoun,  a coordinator of the programme 
said: “This is the time when all the leaders receive more 
education on new topics and put them into practice at 
their parish. This has also continued helping the young 
scouts, especially children who have been less cared for 
and children who are free on Saturdays and Sundays.”

The coordinator thanked the leaders for dedicating 
their time to help the young scouts in the entire diocese 
through teaching and instruction.  The leaders from nine 
pastoral sectors of the diocese also thanked and said that 
during the three days of the camp, they had learnt a lot 
especially in giving instructions to scouts in each place so 
that the children can be joyful.

Moreover, they have exchanged personal experi-
ences with one another in what they had and received 
for educating and handling the young scouts. The leaders 
are determined to put it into practice what they received 
from the programme and also try hard to lead the children 
to do things in the programme to always make progress.

The leaders also thanked the Pastoral Office for 
youth and Children of the diocese of Phnom Penh for 
making efforts to plan new lessons and topics for them. 

ការយកចិត្តទុកដាក់លើកុមារតាមរយៈកម្មវិធីកាយប្ញទ្ធិ

The Local Church 
Pays Attention to 

Young Scouts

មាកាមុកាយរិទ្ធមួិយចំនួនតាមពាះសហគមន៍។ រូបថត សុវណ្ណភូមិ

សកម្មភាពរួម-Vicariate
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មណ្ឌលសកម្មភាពកំពត
Kompot Pastoral Sector

លោកបូជាចារេយ តាវ៉ូឡា យុំងលូកា ទទួលខុសតេូវនៅពេះ 

សហគមន៍ក្នងុមណ្ឌាលសកម្មភាពកំពត បានដឹក នំា កេមុ យុវ ជន 

មួយចំនួន និងគណៈកម្មការរបស់ពេះសហគមន៍សន្តយូសេប 

ជំុគីរី ចុះសួរសុខទុក្ខគេសួារកេកីេមួយគេសួារ ក្នងុ ភូមិ កណ្តាល 

ឃុំជម្ពូវ័ន្ត សេុកជុំគីរី ខេត្តកំពត។ ដេលការចុះសួរសុខទុក្ខនេះ 

បាន បេពេឹត្តទៅនាវេលាពេឹកថ្ងេទី១៣ កញ្ញា  ២០ ១៧ នេះ។

បើតាមបេសាសន៍លោកបូជាចារេយ តាវ៉ូឡា យុំងលូកា 

បានឲេយដឹងថ ពេះសហគមន៍ក្នងុមណ្ឌាលសកម្មភាពកំពតទំាង

មូល មានការចុះទៅសួរសុខទុកបងប្អនូកេកីេនៅ តាម ភូមិ ជា  បេចំា 

និងរៀងរាល់ខេ។ លោកបូជាចារេយរូបនេះបានបន្តថ គោលដៅ 

សំខន់នេការចុះសួរសុខទុក្ខនេះគឺ ចង់ឲេយបេជាជនដឹងថពេះ-

សហគមន៍កាតូលិកយើងតេងតេយកចិត្តទុកដាក់ចំពោះ បង ប្អនូ 

ទំាងអស់ ដេលកំពង់តេជួបការលំបាកក្នងុជីវិត ដោយ ជួយ   លើក 

ទឹកចិត្ត និងពេយាយមជួយរកដំណោះសេយ ពេម ជា មួយ ការ 

ឧបត្ថម្ភនូវសមា្ភារៈខ្លះៗ ទៅតាម លទ្ធភាព របស  ់ពេះ សហ គមន៍ 

យើង។ មិនតេមឹតេបុ៉ណោ្ណោះ ពេះសហគមន៍ក្នងុមណ្ឌាលសកម្ម

ភាពកំពតទំាងមូល តេងតេមានកា រជួប ជំុ ពិភាកេសារគា្នា លើកជា

គមេងការដើមេបីចុះទៅដល់មូលដា្ឋានរបស់ពួកគាត់ផ្ទាល់ និង 

ជួយចូលរួមជួយសមេលួនូវការលំបាកខ្លះដល់ពួកគាត់ឲេយបានទាន់

ពេលវេលា ហើយសកម្មភាពទំាងនេះគឺជាការបេកាសដំណឹងល្អ

ទៅមនុសេសទូទៅដេលគេមិនទាន់សា្គល់ពេះជាមា្ចាស់ផងដេរ។

លោកបូជាចារេយ លូកា ដដេលបានបញ្ចាក់ថ ពេះសហគមន៍

ក្នងុមណ្ឌាលសកម្មភាពកំពតយើង តេងតេធ្វើកម្មវិធីមនុសេសធម៌ 

ជាចេើនដូចជា ចុះទៅសួរសុខទុក្ខបេជាជនក្នុងភូមិ ជួយ សង់ 

ផ្ទះ ជួសជុលសាលារៀន ធ្វើផ្លូវ ធ្វើសា្ពាន ធ្វើអណ្តូងទឹក និង 

បង្កើត សាលារៀនជាចេើនកន្លេង មិនជួយឧបត្ថម្ភកូនអ្នកកេកីេ

ឲេយទទួលបានការសិកេសារជាចេើននាក់ ចាប់ ពី ថ្នាក ់មត្តេយេយ   

រហូតដល់ថ្នាក់ឧត្តមសិកេសា។               ដេយ ឆាក លាំង

Local Church members comfort 
the sick and help the poor

ព្រះសហគមន៍សន្តយូស្របជំុគីរី
ចុះសួរសុខទុកអ្នកក្រីក្រ

តំណាងគាីស្តបរិស័ទជំុគិរី សួរសុខទុក្ខអ្នកកាីកា។ រូបថត ប៊ុន ធឿន

Fr. Gianluca Tavola, the priest in charge of the pasto-
ral sector in Kampot headed members of the youth group 
and of the parish  pastoral committee of the local Church 
in Chumkiri to visit one poor family in Kandal village, 
ChompouVoan commune in Kampot province’s Chum-
kiri district.The activities of visiting the village took place 
on 13 September 2017. 

According to Fr. Gianluca Tavola, the parish Church-
es in the whole Kampot have always conducted visita-
tions of poor families on a regular basis and monthly. The 
youth group was divided into two groups in order to go 
down the two villages in the district. The first group went 
and visited the poor families in Traing Skun village, and 
another, who was headed up by the priest, visited Kandal 
village.  The priest went on to say that the important target 
of the visitations was to get local people know that the 
Church: “We always care for those who are experienc-
ing difficulties, encouraging and trying to help them find 
a solution. The Church even brought along some of the 
household materials for them to the best of its ability.” 
Not only does the pastoral sector as a whole always gather 
for discussion and propose a project to visit their bases 
directly, the Church help share in their difficulties in a 
timely manner as well.  The activities were the proclama-
tion of the Good News of the Gospel to a general people 
that have yet to know God. 

Fr. GianlucaTavola emphasised: “Our pastoral sec-
tor in Kampot has always initiated a humanitarian pro-
gramme on  the visitation of the poor, the building of 
houses, repairs of schools, roads, bridges, the erecting of 
pumping wells and the establishment of many schools. 
This extended a helping hand to many  poor people re-
ceiving studies ranging from preschool classes to higher 
education.”

It should be pointed out that the pastoral sector lo-
cated at SovannSokor village, Kampong Bray commune 
in Kampot city’s Kampong Kandal district.  The  sector 
has five Churches of Sts. Augustine, Joseph, Peter, Paul in 
Koh Sla and Michael in Kep Don Bosco with Fr. Gianluca 
Tavola, the priest in charge, together with two assistant 
priests. 
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ពេះសហគមន៍កំពត-កេបបេរព្ធពិធីបុណេយរំលឹកដល់មរណ- 

បុគ្គល ក្នុងអំឡុងពេលបុណេយភ្ជុំបិណ្ឌាបេពេណីជាតិខ្មេរ នៅ 

ពេះវិហារកាតូលិកដ៏ចំណស់មួយក្នុងរមណីដា្ឋានឧទេយានជាតិ

ពេះមុនីវងេសភ្នបូំកគោ ដេលមានគេសី្តបរិស័ទបេមាណជា២០០

នាក់ចូលរួមកាលពីថ្ងេទី១៩ ខេកញ្ញា ឆ្នាំ២០១៧។

ពេះសហគមន៍កាតូលិកកម្ពុជា បាន ទទួល ការ អនុញ្ញាត 

ពី សន្តអសនៈ ក្នងុការបេរព្ធពិធីបុណេយគោរពមរណបុគ្គលដេល

តេូវនឹងថ្ងេទី១ វិច្ឆិកាតាមបេតិទិនពេះសហគមន៍កាតូលិកស

កល មកបេរព្ធនៅថ្ងេបុណេយភ្ជុបិំណ្ឌា ដេល ជា បុណេយ បេពេណី 

ជាតិខ្មេរ រួមជាមួយបេជាជនកម្ពុជាទាំងអស់។

លោកបូជាចារេយ តាវូ៉ឡា ចនលូកា ជាបូជាចារេយទទួលខុសតេវូ

ពេះសហគមន៍កាតូលិកក្នងុមណ្ឌាលសកម្មភាពកំពត-កេប បាន 

ថ្លេង ក្នុងធម្មទេសនាថ សមេប់ពិធីបុណេយភ្ជុំ ជាថ្ងេដេល យើង 

គិត ដល់មរណបុគ្គល យើងតេវូតេតេៀមខ្លនួជានិច្ច ពេះយើង

មិនដឹងថពេលណពេះជាមា្ចាស់នឹងតេស់ហៅយើងទៅនោះ

ទេ តេយើងតេូវថេរកេសាពន្លឺនៅក្នុងសេចក្តីសេឡាញ់ជានិច្ច។

លោកបូជាចារេយបន្ថេមទៀតថ បងប្អនូ យើងដេល បាន ទទួល 

មរណភាព យើងដឹងថបច្ចបុេបន្នរបស់ពួកគាត់មានអំណរសបេបាយ

ណស់ ពេះនៅសា្ថានបរមសុខបេៀបដូចជាក្នងុពិធីជប់លៀង

យ៉ាងសបេបាយមួយ ដូច្នេះអ្វីដេលយើងសងេឃឹមសមេប់មរណ-

បុគ្គល គឺបានទទួលអំណរសបេបាយដេលមកពីពេះជាមា្ចាស់។ 

យើងតេវូទូលអង្វរពេះជាមា្ចាស់ សូមពេះអង្គទទួលបងប្អនូយើង

ដេលបានចេកសា្ថានទៅ បានចូលនៅក្នងុពេះរាជេយរបស់ពេះអង្គ។

ចុងកេយលោកបញ្ជាក់ថ យើងមានសំណងដេលបាន

មកធ្វើបុណេយនៅពេះវិហារកាតូលិកលើភ្នំបូកគោនេះ ពេះថ

មួយរយឆ្នាមុំនក៏មានបងប្អនូយើងមកធ្វើបុណេយនៅទីនេះដេរ។ 

The pastoral sector in Kampot-Kep held a ceremony 
in memory of the departed during the traditional Khmer 
Pchum Ben festival at the old Cathedral site in the resort 
of the Bokor Mountain. Some 200 Catholics attended 
the ceremony on 19 September 2017.

The Catholic Church in Cambodia was given per-
mission by the Holy See to celebrate the event on the 
occasion of the Pchum Ben festival for the departed  in 
the traditional Khmer style. The event falls on 1 Septem-
ber 2017 every year, which coincides with the Catholic 
Church calendar worldwide.

In his homily, Fr. Tavola Gianluca, the priest in 
charge of the sector said: “This festival is the day when 
we remember the departed. We have to be always pre-
pared because we do not know when God will call us to 
Him. So we have to be vigilant always and keep the light 
of love burning.”

“Our brothers and sisters who had passed away 
make us know that at present they are very joyful be-
cause heaven is likened to a happily party. So, we hope 
the departed are enjoying the joy from God. We have 
to pray and ask God that He receives our brothers and 
sisters who left the world for His Kingdom,” the priest 
continued.

The parish priest also emphasised: “We are lucky 
to celebrate the feast at the Cathedral because last year 
our brothers and sisters came to perform the ritual here. 
Today when you pray for your ancestors, please take a 
look at the image of Jesus showing His mercy and love 
of God. May God receive our  prayers, our wishes for 
the good of our departed ancestors.”

After Holy Mass concluded, the priest told the wor-
shippers to take all the offerings and collections to the 
Cathedral and offer them to God. The faithful then took 
the offerings of food for a fellowship meal together in a 
pleasant atmosphere.

បុណ្យភ្ជុំយើងអធិដ្ឋានសម្រាប់មរណបុគ្គល

“Our Pchum Ben Festival 
for the Departed”លោកបូជាចរាយគោរព ឈើឆ្កាងនិងបុព្វការីដាលសា្លាប់។ រូបថត សុវណ្ណភូមិ

មណ្ឌលសកម្មភាពកំពត
Kompot  Pastoral Sector

ថ្ងេនេះ ពេលបងប្អនូអធិដា្ឋានសមេប់ជីដូនជីតា សូមសម្លងឹមើល

រូបពេះយេសូ៊ដេលបង្ហាញពេះហប្ញទ័យមេតា្តាករុណ នឹងថ្វាយ

ពួកគាត់ទៅក្នងុពេះហប្ញទ័យមេតា្តាករុណ និងសេចក្តសីេឡាញ់

របស់ពេះជាមា្ចាស់។ សូមពេះជាមា្ចាស់ទទួលពាកេយអធិដា្ឋានរបស់

យើង ទទួលបំណងបេថ្នារបស់យើង ដើមេបីជាបេយោជន៍ដល់

ជីដូនជីតារបស់យើង។
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សកម្មភាពរួម
Vicariate

យុវជន២៥នាក់ បានមកទេវវិទេយាល័យកាតូលិកកម្ពជុា នៅ 

ទួលគោក រាជធានីភ្នពំេញចំនួន២៤ម៉ាង ដើមេបីរិះគិតអំពីជីវិត

នេការតេស់ហៅដោយដឹកនាំដោយលោកបូជាចារេយ អ៊ុន សុន 

កេមបេធានបទ "ទំនាក់ទំនងខ្ញុជំាមួយពេះជាមា្ចាស់" តេវូបាន

ចាប់ផ្តើមពីរសៀលថ្ងេទី២១រហូតដល់រសៀលថ្ងេទី២២ តុលា 

២០១៦នេះ ។

តាមបេសាសន៍របស់លោកអុ៊ន សុន ជាបូជា ចារេយ ដឹកនំា កេមុ 

នេះបានឲេយដឹងថ៖ ការរិះគិតអំពីការតេស់ហៅរបស់ពេះ ជា មា្ចាស់ 

គឺជាសំណួរដ៏សំខន់ដើមេបីពិនិតេយមើលទំនាក់ទំនងជាមួយពេះ

ជាមា្ចាស់។ លោក បន្តថ៖ លើកទីបេំមួយក្នុងឆ្នាំ២០១៧នេះ 

យើងធ្វើនៅទេវវិទេយាល័យ គឺដើមេបីជួយដល់យុវជនទាំងនេះធ្វើ 

ការផេសារភា្ជាប់ជាមួយទេវវិទេយល័យ ដោយ បាន ឃើញ ជាក  ់ ស្តេង 

អំពី ការអប់រំ និងជីវិតរស់នៅក្នុងទេវវិទេយាល័យ។

យុវជន ខ្វេត រា៉ាណេត មកពីពេះសហគមន៍បូ៊សេ និង សា្នាក់ 

នៅក្នុងមណ្ឌាលសន្ត មីកាអេលនៅបឹងទំពន់ បានយល់ ឃើញ 

ថ៖ ទំនាក់ទំនងខ្ញុជំាមួយពេះជាមា្ចាស់ ពិតជាមានសារសំខន់ 

ណស់  សមេប់ខ្ញុំ ពេះថគេីស្តបរិស័ទតេូវមានទំនាក់ទំនង

ជាមួយពេះជាមា្ចាស់ និងយល់ថជីវិតរបស់យើងមានពេះយេសូ៊

ណេនំា ឲេយ ដើរទៅមុខ ដេលធ្វើឲេយមានភាពស្នទិ្ធសា្នាល   និងសា្គល់ 

ពី  សេច ក្តីសេឡាញ់របស់ពេះជាមា្ចាស់កាន់តេខ្លាំងឡើងៗ តាម 

រយៈ ពេះ សហគមន៍។

កេមុអេមា៉ាណូអេលនៅភូមិភាគភ្នពំេញ តេងតេមានការជួប

ជំុគា្នា៦ដងក្នងុមួយឆ្នា ំក្នងុនោះផងដេរក៏មានការជួបជំុជាលក្ខណៈ

អន្តរភូមិភាគចំនួនពីរដង គឺក្នងុទិវានេការតេស់ហៅក្នងុខេឧសភា 

និងបោះជំរំនេការតេស់ហៅក្នងុខេកញ្ញា។ កេមុនេះបានកកើត

មានឡើងតាំងពីឆ្នាំ២០០០មកមេ្ល៉ះ ហើយកេុមនេះបានជួយ

     A gathering of twenty five youth took place at the 
Major Catholic Seminary of St. Jean Marie Vianney in 
Phnom Penh’s Toul Kork district for reflection about a 
vocational life. The gathering was headed by Fr. Un Son. 
The theme of the meeting was “My relationship with 
God”  starting from the afternoon of 21st October 2017 
to 22nd October 2017.

According to Fr. Un Son, the reflection about the 
calling of God was an important question to be examined 
on a relationship with God. “This is the sixth time in this 
year 2017 that we had the gathering at the Seminary in 
order to help these youth stay connected with the Semi-
nary seeing formation and life in the institution with their 
own eyes.”

In the 24 hours’ time, Fr. Un Son saw that the youth 
had focused their attention in participating at and being 
happy with the reflection on the faith and the choice of 
their own life. In the interval, two seminarians also pro-
vided witness about a vocational life and living in the 
Seminary.

Youth Kwet Raneth from the Church in Bousraa and 
stays at the St. Michael’s center in Boeung Tompun held 
that “These few years, the Emmanuel group has helped a 
lot with reflection about a priestly life and receiving dif-
ferent experiences making me think more of ‘What does 
God want to call me to do in the future?’” The youth 
emphasised: “My relationship with God is of very im-
portance for me because Catholics have to have a rela-
tionship with God and with understanding that our life 
has Jesus leading a path toward,which makes it effective 
and know the love of God more and more through the 
Church.”

The Emmanuel group in the Diocese of Phnom Penh 
always held such a gathering six times a year with the 
inter-diocesan meeting two times on the vocational day 
of May and at the camp in September. The group was 
established in 2000 and it has gathered  a lot of the youth 
enabling them to understand about a vocational life as a 
priest.  It was clearly evident that  there were four local 
Cambodian priests bearing the fruit ascribed to the group.

ដល់យុវជនជាចេើនឲេយយល់ពីជីវិតនេការតេស់ហៅជាបូជាចារេយ។ 

ជាក់ស្តេងមានបូជាចារេយ៤រូបហើយដេលជាផលផ្លេចេញមកពី

កេុមនេះ។                                                    ដេយ ដាលីស

ក្រាុមអ្រាម៉ាណូអ្រាលរិះគិតអំពី 
ទំនាក់ទំនងជាមួយព្រាះជាម្ចាស់

Emmanuel Group Reflects on 
Relationship with God

កាមុអាម៉ាណូអាល កន្លងមក។ រូបថត សុវណ្ណភូមិ
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មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញខាងជើង
North Phnom Penh's   Pastoral Sector

ព្រះសហគមន៍សន្តយ៉ូស្រប ផ្រសារតូចប្ររព្ធ ខួប២៥ឆ្នាំ
គេសី្តបរិស័ទ បេមាណជាង ១០០០នាក់  មក ពី ពេះសហ - 

គមន៍នានា ទូទាំងបេទេសកម្ពុជា ជាពិសេសគេីស្តបរិស័ទនេ 

ពេះសហគមន៍កាតូលិកសន្តយូ៉សេបផេសារតូច រាជធានី ភ្នពំេញ 

បានជួបជុំគា្នា ក្នុងពិធីបុណេយអភិបូជាយ៉ាង ឱឡារិក ដើមេបី 

អរពេះគុណ និងលើកតម្កើងពេះជាមា្ចាស់ សមេប់ ខួប ២៥ ឆ្នាំ 

នេ ការកើតឡើងវិញ របស់ពេះសហគមន៍នេះ។  ពិធីនេះបេរព្ធ

ខួបធ្វើឡើងនៅទីតាំងពេះសហគមន៍សន្តយូសេបផ្ទាល់ កាល 

ពី  ថ្ងេទី០៧ ខេតុលា ឆ្នាំ២០១៧កន្លងទៅនេះ កេមវត្តមាន     

ដ៏ខ្ពង់ខ្ពស់របស់លោកអភិបាលពេះសហគមន៍កាតូលិកទាំង

៣ភូមិភាគ។  

លោក រឿង ឆ័តេសិរី ជាបូជាចារេយទទួលខុសតេូវពេះវិហារ

សន្តយ៉ូសេបផេសារតូច និងមណ្ឌាលសកម្មភាពភ្នំពេញ ខង ជើង 

នេភូមិភាគភ្នពំេញ មានបេសាសន៍ថ ពិធីនេះ ឡើង គឺ ជួយ រំឭក 

គេសី្តបរិស័ទឲេយនឹកឃើញពេះសហគមន៍របស់ខ្លនួ ដេល បាន កើត 

ឡើងវិញ ដោយចេះចេក រំលេក សកម្ម ភាព ជា មួយ គា្នា និងរួមចិត្ត

គំនិតគា្នាជាធ្លុងតេមួយ ដោយ អរ ពេះគុណ ពេះ ជាមា្ចាស់ ដេល 

ជួយ ក្នងុ បង្កើតពេះវិហារសន្តយូ៉សេបនេពេះសហគមន៍ផេសារតូច

នៅភ្នពំេញនេះ។ លោក បូជា ចារេយ រឿង ឆ័តេសិរី មាន បេសាសន៍ 

ថ "បើយោង តាម ឯក សារ យើង បាន ទទួល កម្មសិទ្ធដីិ និង អាគារ 

នៅទីនេះឡើងវិញ នៅ ថ្ងេទី០៧ ខេតុលា ឆ្នាំ១៩៩២ គឺមាន 

ន័យ ថ កេយ ពេល ពេះសហ  គមន៍ តេូវបានរ ដ្ឋអំណច នៅ 

សម័យ  នោះ ផ្តល់សិទ្ធិសេរីភាពក្នុងការគោរពបូជាតាមជំនឿ 

របស់ខ្លួនឡើងវិញ"។ 

ពេះ សហ គមន៍កាតូលិកនៅកម្ពជុាក៏ដូចជាបេទេសជាតិទំាង

មូលតេវូបានបំផ្លាញដោយសារសង្គេមសីុវិលក្នងុរបបបេល័យពូជ

សាសន៍។ កេយពីរបបខ្មាងងឹត បានបញ្ចប់ទៅគេសី្តបរិស័ទដេល

រស់រានមានជីវិតបានខិតខំបេមូលគា្នាផ្តុគំា្នាបង្កើតពេះសហគមន៍

ឡើងវិញ។ 

តាមបេវត្តិមុនសង្គេមអាគារពេះវិហារនេះ គឺជា អតីត អន  ុទេវ 

វិទេយាល័ យអប់រំ យុវជន ដេល ឈ្វេង  រក យល់អំពី ជីវិត   ជា  អ្នក បួស មុន 

ព កួ  គេ ចូល ទៅ ទេវវិទេយាល័យ កេយ សង្គេម អាគារ ទំាង នេះ តេវូ បាន  

រដា្ឋាភិបាល បេើបេស់ជាកន្លេងសា្នាក់នៅរបស់សិសេសសាលាពេទេយ

ទា ហាន។

កេយទទួលបានការអនុញ្ញាត្តិ ពីរដ្ឋមកវិញ ពេះវិហារ នេះ 

ជា សេនាធិការដា្ឋាន នេពេះសហគមន៍ កាតូលិក នៅ កម្ពជុា ។ ក្នុង 

ធម្ម ទេសនា លោកអភិបាលពេះសហគមន៍ភូមិភាគភ្នពំេញ 

អូលី វីយេ ជ្មតិអីសេ៊្លរក៏បាន រំលឹកគេសឹ្តបរិស័ទអំពីសកម្មភាពជា

ចេើនរបស់ពេសហគន៍សន្តយូ៉ សេបផេសារតូចដោយបានបង្កើត 

ដូច ជាកេមុយុវជន មណ្ឌាលសុខភាព កេមុចំរៀង និង កេមុ គេ ូអប់រំ 

ជំនឿជាដើម។ លោកបន្តថ ក្នងុថ្ងេនេះខ្ញុសូំមអរគុណយ៉ាងខ្លាំង 

ចំពោះវត្តមានលោកបូជាចារេយមួយចំនួនដេលបានធ្វើសកម្មភាព

ជាចេើនជួយឲេយពេះសហគមន៍នេះមានជីវិតយ៉ាងរស់រវីក កេយ 

របបបេល័យពូជសាសបុ៉លពត រហូត មកដ ល់ បច្ចុបេបន្ននេះ។ 

ជា ពិសេសវត្តមានលោក វីរៈឆ័យ ដេលបានបមេើ ពេះសហគមន៍

ស្ទើរទាំងអស់ក្នុងបេទេសកម្ពុជា។

លោកអភិបាលអូលីវីយេបានបន្តទៀតថ នៅ ពេល នេះ 

យើង បានជួបជំុគា្នាកោតសរសើរ លើកតម្កើង ពេះជាមា្ចាស់ យ៉ាង  

ឱឡារឹក ដេលទេង់បានបេទានគេប់សកម្មភាពរបស់ពេះសហ - 

គមន៍សន្តយូសេបផេសាតូច រយៈពេល២៥ឆ្នាកំន្លងមកនេះ ដើមេបី

បេកាសដំណឹងល្អទៅមនុសេសទំាងអស់។ សូមជុំរៀបថ ពេះ 

សហគមន៍សន្តយូសេបផេសារតូច មានអាសយដា្ឋានផ្ទះលេខ 

១៧៨៨B ផ្លូវជាតិលេខ៥ សង្កាត់ទួលសង្កេរ ខណ្ឌាឫសេសីកេវ 

រាជធានីភ្នពំេញ។ ពេះសហគមន៍មានសកម្មភាពមកដល់ថ្ងេ

លោកអភិបាលអូលីវីយា បាសិទ្ធពិរលើរូបសំណាក សន្តយូ៉សាប រូបថត សមាបត្តិ
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Twenty Fifth Anniversary of the Rebirth St. Joseph's Church 

នេះដោយមានវត្តមានលោកបូជាចារេយចំនួន៥អង្គរគឺ អតិត 

អភិបាល អេមីល ដេតមេប លោកបូជាចារេយ វីរៈជ័យ លោក បូជា ចារេយ 

បប់ ពិសេ លោកបូជាចារេយ បេូ៊ណូ កូស៍ និងលោកបូជាចារេយ 

រឿង ឆ័តេ សិរី នាពេលបច្ចុបេបន្ននេះ។                 

ដេយ ឆាក លាំង

The priest continued by saying the church had renewed life 
after the civil war during the Pol Pot regime. Regard to Church 
history, Fr.  Chhatsirey said: “We received the title of a piece 
of land and the building of the church again on 7th October 
1992. This meant that the Church was given the freedom by 
the regime in order to practice their faith again.”

The Catholic Church in Cambodia was destroyed by the 
civil war during the Pol Pot regime.  Many of the churches, 
schools, monasteries, shelters for the sick and other church- 
owned buildings were destroyed almost completely. Many 
priests and Cambodian Catholics were tortured and killed. 
After that dark regime ended, surviving Catholics had tried 
hard to gather again to rebuild the Churches. According to his-
tory, before the outbreak of the war, a building that used to be 
the minor Catholic Seminary was running well for educating 
the youth  who had learnt to understand the religious life be-
fore having entering the Major Catholic Seminary  but after 
the civil war this building was used by the state as a medical 
facility. Having given permission from the state, the church 
of St Joseph is the main headquarters of the Catholic Church 
in Cambodia. Many of pastoral activities have been initiated 
from here in terms of reflections, projects and plans for the 
local Church. 

In his homily, Bishop Olivier reminded the Catholics 
gathered about the many activities of the Church of St. Joseph 
being initiated including a health center, a church choir, Cat-
echists and youth formation and so on. “Today I am grateful 
for the presence of some priests who had carried out activities 
to help the Church stay alive after the Pol Pot regime until to-
day. In particular,  Fr. Werachai Sri Pramong who had served 
the Church to the best of his ability. Today, we congregate to 
praise and glorify God solemnly for He has guided every ac-
tivity in the Church of St. Joseph for the last 25 years in order 
to proclaim the Good News of the Gospel to all people. Dear 
brothers and sisters, today we unite with St. Joseph to thank 
God for the peace in the Church throughout Cambodia,” 

Bishop Olivier also said: “Today we have as many as 
nine pastoral sectors so we Catholics have to unite with St. 
Joseph’s church to spread the news of the Gospel to more and 
more people. At present and in the future, there will be not only 
louder voices singing songs and praying but will continue with 
many other activities such as works of Charity and  Mercy in 
the whole of Phnom Penh.”

Please be informed that St. Joseph’s Church is located at 
# 1788B, St. 5,  Toul Sangke district, Khan Russey Keo, in 
Phnom Penh.  Church’s activities that have been carried out 
are due to the presence of five priests – the late Bishop Emile 
Destombes,  Frs.Werachai, Bob Piché, Bruno Cosme and 
Chhatsirey.

Approximately one thousand Catholics from the three 
dioceses in Cambodia, mostly from Phsar Toich in Pnom Penh 
congregated at the parish of St. Joseph to celebrate the 25th 
anniversary of its rebirth. The anniversary was meant to thank 
and glorify God for the rebirth after the civil war in Cambodia. 
The ceremony took place on 7th October 2017. Bishop Oliver 
Schmittaeusler of the Apostolic Vicariate of Phnom Penh cel-
ebrated Holy Mass, which was concelebrated by the two Ap-
ostolic Prefects, Msgr. Enrique Figaredo of Battambong and 
Msgr. Antonysamy of Kampong Cham Prefectures, together 
with many other priests.

Fr. Reoung Chhatsirey, the priest in charge of the Church 
in Phsar Toich and the pastoral sector in northern Phnom Penh 
said that the ceremony reminded the Catholics present about 
the Churches that were re-established. The rebirth made them 
share in activities together and they even were of one heart to 
thank God for assisting in creating the church of St. Joseph. 

លោកអភិបាលអូលីវីយា បាសិទ្ធពិរលើរូបសំណាក សន្តយូ៉សាប រូបថត សមាបត្តិ

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញខាងជើង
North Phnom Penh's   Pastoral Sector
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កេមុបព្វជិតាបងសេពីេះមាលា បាន បង្កើត ឡើង ក្នងុ ឆ្នា ំ១៨៣២ 

នៅក្នុងបេទេសបារាំងតេូវបានរំលាយ ក្នុង ឆ្នាំ ២០១៧ នេះ។ 

បងសេីអាន មា៉ារីហា្គលីស ជាអ្នកទទួលខុស តេូវកេុមគេួសារ 

បងសេីពេះមាលានៅបេទេសកម្ពុជាមានបេសាសន៍ ថ  "ដោយ 

សារ  តេ កេុមយើងមានតេមនុសេសចាស់ៗ នៅបារាំងអត់មាន 

យុវ នារីចង់បួសក្នុងកេុមយើង ដូច្នេះកេសួងបព្វជិត-ជិតានៅ

ទីកេងុរូ៉មស្នើសំុឲេយយើងបញ្ចប់សកម្មភាព"។ បងសេ ីឲេយដឹង ថ  

សព្វថ្ងេ នេះ នៅបេទេសបារាំងមានសុទ្ធតេដូនជីចាស់ៗ "ហើយ  

អ្នកដេលក្មេងជាងគេគឺខ្ញុំនិងបងសេីមា្នាក់ទៀត។ ខ្ញុំ មាន អាយុ 

៦៩ឆ្នាំ  ហើយ កេពីនោះគេចាស់ជាងខ្ញុំចេើនណស់"។

កេុមគេួសារបងសេីពេះមាលា  បានបំពេញបេសកកម្មនៅ 

ក្នុង ទ្វីបអាសុី និងអា្រហ្វិក។ កេុមគេួសារនេះ មានវត្ត មាន នៅ 

បេទសកម្ពជុា ក្នងុឆ្នា១ំ៩៩៣ និងធា្លាប់មានបេសកកម្មនៅក្នងុជំរំ

ជនភៀសខ្លនួនៅពេដំេន ខ្មេរ ថេជាចេើនឆ្នា ំគឺបងសេ ីហេសីុល ប៊េត 

មា៉ាសុងជាបេសកជនដេលមកបំពេញកិច្ចការងរមនុសេសធម៌។ 

បងសេីអាន មា៉ារី បានរៀបបន្តថ បេសកកម្មរបស់កេុម 

គេួសារបងសេីពេះមាលានៅតាមបណ្តាបេទេសនីមួយៗគឺធ្វើ

តាមជំនាញ និងសមត្ថភាពរបស់ខ្លួនដើមេបីបមេើពេះជាមា្ចាស់ 

និងពេះសហគមន៍ក្នុងតំបន់។ កិច្ចការទំាងនោះរួមមាន អប់រំ- 

ជំនឿ ធ្វើកិច្ចការងរក្នងុពេះសហគមន៍ ធ្វើកិច្ចការ មនុសេស ធម៌ នៅ 

ខងកេ ជួយដល់គេសួារកេកីេ និងកុមារឲេយទទួលបានការសិកេសា

រៀនសូតេជាដើម។

នៅក្នងុបេទេសកម្ពជុាកេមុបងសេពីេះមាលា មាន សមា ជិក 

ចំនួន៣នាក់ គឺបងសេីអានមា៉ារី ហា្គលីស, បងសេីហេសុីលបេត 

មា៉ាសុង ដេលជាជនជាតិបារាំង និងបងសេីឃឹម សុខ ជា ជន 

ជាតិ ខ្មេរដេលក្មេងខ្ច។ី ក្នុងបេទេសកម្ពុជាកេុមគេួសារបងសេី

បានបង្កើតអង្គការពន្លកថ្មី គឺជួយឧបត្ថម្ភដល់គេួសាកេីកេដើ

មេបីឲេយកុមារទទួលបានការសិកេសានៅតាមសាលារដ្ឋ ជួយដល់

កិច្ចការងររបស់ពេះសហគមន៍ក្នុងភូមិភាគភ្នំពេញ ជួយ អប់រំ 

ជំនឿ និងធ្វើការសហការចងកេងសៀវភៅអប់រំជំនឿសមេប់

អ្នកឈ្វេងយល់ជំនឿ។

The congregation of the Sisters of the Rosary was 
established in 1832 in France. Unfortunately the group 
has now been disbanded this year, 2017.  Sr. Anne Ma-
rie Gallice, the person in charge of the group in Cam-
bodia said: “Because our group has only old people in 
France, there were no youth willing to take the veil in 
our group and so the Mother House in Rome has asked 
us to discontinue activities here in Cambodia. At present 
in France almost all the nuns are old and the youngest of 
them is me who is 69 years old and another nun.  There 
are even nuns much older than me.”

The congregation of the Sisters of the Rosary had 
carried out pastoral missions in Asia and Africa. The 
group was set up in Cambodia in 1993 and it used to 
have missions in the refugee camps on the Cambodia-
Thailand border for a number of years with Sr. Zilbel 
Mason who had performed humanitarian works. 

In Cambodia, the congregation of the Sisters of the 
Rosary comprises three members including Srs. Anne 
Marie Gallice, Zilbet Mason, a French national and 
Khem Sokha, the youngest Cambodian national. 

In Cambodia, the congregation of the Sisters of the 
Rosary had established an organization of  neophytes in 
order to assist poor families so that their children will 
receive studies at state-run schools. The organization is 
also helping the parishes in the Diocese of Phnom Penn 
in catechetical programmes and compiling catechetical 
books for catechumens.  The organization even accom-
modates female youth by helping in their studies who 
are from high schools and universities. 

The nun said that the organization of   neophytes is 
still continuing its mission because the organization has 
a person in charge along with other staff. The nun added 
that there is only one person to help the organization 
with financial contribution. However, accommodating 
the youth will be suspended from next year, while other 
works are due to be stopped this year.

ក្រុមគ្រួសារបងស្រី ព្រះមាលាត្រូវរំសាយ

Congregation of the Sisters of 
the Rosary closes

សកម្មភាពរួម-Vicariate

កាមុបងសាពីាះមលាកន្លងមក រូបថត សុវណ្ណភូមិ
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នៅពេះវិហារសន្តប៉ូល និង សន្ត សិលា នេ មណ្ឌាល សកម ្ម - 

ភាព ភ្នំពេញថ្មី នៅ កាល ពី ថ្ងេទី០៨ ខេតុលា ឆ្នាំ២០១៧ កន្លង  

ទៅ   នេះគណៈកម្មការពលករ នេ ពេះ ស ហ   គមន៍ កាតូ លិក ភូមិ 

ភាគភ្នំពេញ បាន រៀបចំ  កម្មវិធីមហោសេពពលករមួយដេល

ទាក់ទងទៅនិងបេធានបទ ពលកររួមគា្នាដើមេបីសិទ្ធិគេប់គេន់

នៅក្នុងការងរ ។ 

កម្មវិធីនេះមានការចូលរួមជាកិត្តយិសពីសំណក់លោកអភិ-

បាលអូលីវីយេ និង លោក បូជាចារេយមួយចំនួន ដេលជួយ នៅ ក្នងុ  

គណៈកម្មការពលករ និង បងប្អូន កម្មករ កម្មការិនី បេមាណ 

ជាង ១០០ នាក់  ហើយកម្មវិធីនេះមានគោលបំណងជួបជំុជាមួយ

បងប្អូនជាកម្មករ កម្មការិនីនៅតាមបណ្តារោងចកេមួយចំនួន

នៅក្នងុរាជធានីភ្នពំេញ ដើមេបីឲេយ ពួកគេ មាន ឱកាស កមេសាន ្ត រួមគា្នា 

ចេករំលេកបទពិសោធន៍នេជីវិត រស់ នៅរបស់ ពួក គ េមា្នាក់ៗ ដេល 

ធា្លាប់បានជួបបេទះក្នុងជីវិតរស់នៅបេចាំថ្ងេ។ 

លោកអូលីវីយេ ជ្មអីីស៊េ្លរ អភិបាលពេះសហគមន៍កាតូលិក

ភូមិភាគភ្នំពេញបានមានបេសាសន៍លើកទឹកចិត្តកម្មករ កម្ម -  

ការិនី ដេលចូលរួម កម្មវិធីនា  ថ នេះជាឱកាសមួយសមេប់ពេះ

សហគមន៍កាតូលិក ដើមេបីបង្ហាញពីការយកចិត្តទុកដាក់សមេប់

កម្មករ ដេល សព ្វ ថ្ងេនេះ នៅ បេទេស កម្ពជុា មាន កម្មក រ  បេមាណ  

ជា៨០មឺុននាក់។ បើទោះបី ពេះ  សហគមន៍ កាតូ លិកមិន មាន 

សកម្ម ភាព ចេើនក្ត ី បុ៉ន្តេ ពេះ  ស ហគមន៍បា ន រៀប ចំ  ឲេយ មាន មណ្ឌាល 

មួយ សមេប់ទទួល និង ជួយ  ដល់ កម្ម ករ កម្មការិនីខ្លះៗ ដេល ធ្វើ  

ការ  តាម រោងចកេ។ យើងមានកេមុចលនាយុវកម្មករ គេសី្ត បរិ ស័ទ 

ដើមេបី បេមូល កម្មករ កម្ម ការិនី ដើមេប   ីរិះ   គិត  អំពី តម្លេ  នេ ជីវិត ដើមេបី  

រិះ  គិតអំព ីអត្ថ ន័យ ន េ ការ ងរ និង រិះគិតអំពីជីវិតនេការរស់នៅ

ជាកេុមជាដើម។                                    ដេយ ឡុង សម្ផសេស

ពលកររួមគ្នាដើម្របីសិទ្ធិគ្រប់គ្រន់នៅក្នុងការងារ

Workers unite for 
their Rights

The  Pastoral Committee on Labor  in the Dio-
cese of Phnom Penh  organized a gathering with the 
theme “Workers unite for your Rights”.  The gath-
ering took place on 8 October 2017 at the parish of 
Sts. Peter and Paul in Phnom Penh Thmei.  Bishop 
Olivier Schmittaeusler of the Apostolic Vicariate 
of Phnom Penh chaired the meeting, together with 
certain priests along with approximately 100 work-
ers from Phnom Penh-based factories. The gathering 
provided them with the opportunity to have enter-
tainments and share their personal experiences in life 
from one another.

Bishop Olivier encouraged the workers present, 
saying that this is a chance for the Catholic Church 
to show its interest in them. The Cambodian work-
ers of today  were estimated at about 800,000.  In 
spite of the Church not having many such activities, it 
had prepared a center to receive and help some of the 
workers. “We have the youth movement of Catholics 
to gather the garment workers to reflect on their life 
value in order to think about the meaning of life in 
groups and so on.”

Chom Sothea aged 33, an ISI factory worker in 
Phnom Penh who attended the gathering, showed his 
interest by saying:  “The gathering of the garment 
workers was intended to encourage all of them to 
struggle and unite with a clear understanding about 
labour laws and advocacy for their rights as stipulat-
ed by the labour laws of our Kingdom of Cambodia.”

It should be pointed out that the Pastoral Com-
mittee on Labour was formed by the local Church 
in Phnom Penh with the purpose of helping garment 
factory workers in terms of their working rights and 
advocacy so that their rights will be respected. 

The office of the committee is located at Rung 
Roeung Stree, Village 1 Toul Pongro, Chom Chao 
district 3 in Khan Po Senchey in the vicinity of the 
blue-roofed factory. 

សកម្មភាពរួម-Vicariate

សកម្មភាពកម្មករកម្មការិនីបង្ហាះប៉ាតប៉ោាងនៅភ្នពំាញថ្ម ីរូបថត សុវណ្ណភូមិ
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ទេវវិទេយាល័យពេះសហគមន៍កាតូលិកកម្ពជុា នៅ កេងុ ភ្ន ំព េញ 

បាន បេកាស ទទួល លោកបេក់ ប៊ុនហុង និងលោក វិន កាន់ 

ជានិសេសិតផ្លវូការនៅក្នងុថ្ងេបើកឆ្នាសិំកេសាថ្មនីេះ ដើមេបី រៀន និងរិះ

គិតអំពីការតេស់ហៅរបស់ពេះជាមា្ចាស់ក្នងុជីវិតជា  បូជា ចារេយ។ 

កម្មវិធីនេះធ្វើឡើង កេម អធិ បតី ភាព របស់លោក អភិ បាល   

ពេះសហ គមន៍ កាតូ លិក ភូមិភាគភ្នំពេញ អូលីវីយេ ជ្មីតអីសេ្ល៊រ 

លោកអន់តូនី ស៊ូសេរាជេយ អភិបាលនេពេះសហគមន៍ភូមិភាគ

កំពង់ចាម និង លោក បូជាចារេយ ជានាយក ទេវ វិទេយា ល័យ   ដោយ 

មាន អ្នកចូលរួមជាចេើននាក់ កាលពី ថ្ងេទី១១ តុលា  ២០ ១៧ នេះ។ 

លោកអូលីវីយេ និងលោកអន់តូនី បានបេកាសសួរបេក្ខជន

ក្នងុការស្មគ័េចិត្ត ដើមេបី ថ្វាយជីវិតបមេើពេះសហគមន៍ និង បេជា- 

រាស្តេរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ពេះ តេ សេឡាញ់ ពេះយេសូ៊ ដោយ បន ្ត 

ទទួល ការ អប់រំ និងតេៀមខ្លនួធ្វើជាបូជាចារេយដើមេបីបមេើភូមិភាគ

រៀងៗខ្លួន។

បនា្ទាប់ពីបេក្ខជនទាំងពីររូប បាន បេកាស យល់ ពេម ស្ម័គេ 

ចិត្ត តាម ការ សាក សួរ ខង លើ លោក អភិបាលអូលីវីយេ និង 

លោកអភិបាលអន់តូនី បានយល់ ពេម ទទួល បងបេសុហុង និង

បងបេុសកាន់ឲេយទៅជានិសេសិតផ្លូវការតាមបេពេណីពេះសហ - 

គមន៍កាតូលិក ដោយ មាន លិខិត សា្នាម តេឹមតេូវ។

បេក្ខជន វិន កាន់ បានឲេយ ដឹងអំព  ីគោល បំណង និងការតសូ៊

ដើមេបីទទួលការអប់រំជាបូជាចារេយពេះ  ជីវិតជា លោក បូជា ចារេយ គឺ 

មានអំណរសបេបាយខ្លាំង មិន ថតាមលោកីយ៍ ឬខង វិញ្ញាណ 

នោះ ទេ។ លើសពីនេះទៅទៀត លោកកាន់ ចាប់ អារម្មណ៍ ខ្លាងំ 

អំពីបូជាចារេយ ដេល មាន តួនាទី នា  ំសេច ក្ត ីសុខ សាន្ត  ពេះពរ និង ការ

សង្គេះរបស់ពេះយេសូ៊ដល់មនុសេស ឯ ទៀតៗ ។  បេក្ខជន រូប នេះ បន្ត 

ថ បំណង ជាបូជាចារេយគឺ រស់នៅ ជាមួយ ពេះ យេ សូ៊  តេវូ អធិ ដា្ឋាន 

Bishop Olivier Schmittaeusler declared open the 
new academic year of 2017-2018 for the Catholic 
Major Seminary of St. Jean Marie Vianney with a 
Eucharistic celebration. During the Eucharistic  Bish-
op Olivier  made a formal announcement and the rite 
of admission of candidates Brack Bunhong and Vin 
Kann to the Seminary. They now officially become 
seminarians. The two candidates were studying at 
the institution to reflect on the call of God of living a 
priestly life.

 The main celebrant of the Eucharistic was Bishop 
Oliver and concelebrated by the Apostolic Prefect, 
Msgr. Antonysamy of Kampong Cham Prefecture, 
together with Fr. Bob Piché, the rector of the semi-
nary. A good number of people attended the ceremo-
ny on 11th October 2017.

Then the two candidates aswered “yes” by say-
ing: “We are willing to follow our commitment.” The 
two main celebrants agreed to rececive the two can-
didates into the seminary with  the appropriate writen 
notes.

Vin Kann said by showing his intention  that by 
receiving priestly formation for a priestly life with 
joy it prepares him both earthly and spiritual life. The 
seminarian even showed his determined interest to 
the priesthood whose role is to bring peace, blessing, 
and salvation of Jesus for other people. “The inten-
tion of becoming a priest is to live with Jesus, pray, 
love with focus on the pastral affairs of the Church.

ទ្រវវិទ្រយាល័យកម្ពុជា បានប្រកាសទទួលប្រក្ខជន ប្រក់ ប៊ុនហុង និងវិន កាន់ ជានិស្រសិតផ្លូវការ

Brack Bunhong and Vin Kann gain 

admission to the Catholic Major 

Seminary

លោកអភិបាល លោកបូជាចារាយ និងនិសាសិតទាវវិទាយាល័យ រូបថត លីហៀង

សេឡាញ់ កិច្ចការ ពេះ ស ហ គមន៍ និងបំពេញតួនាទីរបស់ខ្លនួឲេយ

បានគេប់គេន់ ដេលជាសញ្ញាដេលពេះជាមា្ចាស់កំពុងតេស់

ហៅយើង។

ពេះសហគមន៍កាតូលិក នៅកម្ពជុា បានខិតខំជួយយុវជនក្នងុ

ការរិះគិតអំពីការតេស់ហៅនេះយ៉ាង ដើមេបីឲេយហា៊ានសមេចចិត្ត

ឆ្លើយតបទៅពេះជាមា្ចាស់តាមជំនឿរបស់ខ្លនូ។ ការអធិដា្ឋាន នេះបាន

ផ្តល់នូវផលផ្លេដោយមានយុវជនមា្នាក់ថ្មី និងនិសេសិតចាស់៨នាក់

ទៀតបានស្មគ័ចិត្តចូលទេវវិទេយាល័យដើមេបីរិះគិតអំពីដំណើរជីវិតជា

បូជាចារេយ ក្នងុឆ្នា២ំ០១៧- ២០១៨នេះ។              ដេយ ដាលីស

សកម្មភាពរួម-Vicariate
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ពិធីបញ្ចុះបឋមសិលា សាងសង់ ពេះវិហារ ថ្មី នៅ ពេះវិហារ 

សន្ត យូ៉សេប ជំុគីរី នេមណ្ឌាលសកម្មភាព ពេះសហគមន៍ កាតូ លិក  

តំបន់កំពត។ ពិធីនេះបានបេរព្ធឡើងកេមអធិបតីភាព របស់ 

លោក អូលីវីយេ អភិបាលពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគ ភ្នពំេញ 

កាល ពីថ្ងេទី១៥ តុលា ២០១៧កន្លងទៅ ដោយ មាន វត្ត មាន  

លោកបូជាចារេយ និងគេសី្តបរិស័ទ ចូលរួមយ៉ាង ចេើន កុះ ករ ។

ក្នុងធម្មទេសនា លោកអភិបាលបានមានបេសាសន៍ថ៖ 

បងប្អនូជាថ្ម ដ៏មានជីវិត បងប្អនូជាកមា្លាងំ ដើមេបីឲេយពេះសហគមន៍

យើងបន្តមានជីវិត ក្នងុអំណរសបេបាយរបស់ពេះជាមា្ចាស់។ លោក

បន្តថបន្តចិទៀតយើងបេរព្ធពិធីបញ្ចះុបឋមសិលា ដោយ មាន 

ថ្មរឹង ដេលភា្ជាប់ដោយសីុម៉ង់ត៍សមេប់អាគារ ដេល មេ ជា ង នឹង 

សាងសង់។ ប៉ុន្តេយើងជាពេះសហគមន៍ជាថ្មដ៏មានជីវិត និង 

ភា្ជាប់ ដោយ សីុម៉ង់ត៍របស់យើងគឺ ដង្ហើមរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ដេល

ជាសេចក្តសីេឡាញ់បងប្អនូទទួលពីពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធណេនំា

ឲេយពេះសហគមន៍មានកមា្លាំងដូចកេុមគេីស្តទូត។ 

លោកអភិបាលបន្តថ នៅទីនេះមិនទាន់មានពេះវិហារអស់

រយៈពេល២៥ឆ្នាំ តេពេះសហគមន៍ មានកមា្លាំង និង ជីវិត រស  ់ 

រវីក។ 

តាមបេសាសន៍លោកចនលូកា ជាបូជាចារេយទទួលខុសតេវូ

មណ្ឌាលសកម្មភាពតំបន់កំពតបានឲេយដឹងថ ពេះវិហារ ថ្ម ីនេះ មាន 

ទំហំ ១៤ម៉េតេ គុណនិង ២២ម៉េតេ ។ លោកថ ការ សាងស ង់ 

អាចនឹងបញ្ចប់រួចរាល់បេហេលជាចុងឆ្នាំ២០១៨។ 

ពេះសហគមន៍នៅជំុគីរី បានចាប់ផ្តើមឡើង តំាងពី ឆ្នា ំ១៩៩៣ 

ដោយគេសី្តបរិស័ទដេលបានធ្វើមាតុភូមិនិវត្តន៍មកពីជំរំជនភៀស

ខ្លួន តាមបណោ្តាយពេំដេនខ្មេរថេ។ 

 តាមបេសាសន៍របស់លោកបូជាចារេយចនលូកា សព្វ ថ្ងេ នេះ  

ពិធីបញ្ចុះបឋមសិលា សាងសងព្រះវិហារថ្មី

Groundbreaking ceremony for New 

Church

ពេះសហគមន៍នេះមានជីវិតរស់រវីក មានសកម្មភា ព ជួយ អ្នក 

កេកីេ មានកេមុស្តេ ីមានថ្នាក់បងេៀនភ្លេង មានសាលាមត្តេយេយ

ដេលមានសិសេសជាចេើន បានជួយយុវជនជាចេើនឲេយបន្តការសិកេសា 

នៅមហាវិទេយាល័យជាដើម។ លោក បន្តថ  សព្វ ថ្ងេ ដោយ សារ 

សកម្មភាពមេតា្តាករុណមានបងប្អនូពីរភូមិទៀតបានកំពុង ទទួល 

ការអប់រំជំនឿអំពីពេះយេស៊ូ។

St. Joseph’s Church in Chumkiri had a ground 
breaking ceremony for a new church in the pastoral 
sector of Kampot.  The ceremony took place on 15th 
October 2017, which was officiated by Bishop Olivier 
Schmittaeusler of the Apostolic Vicariate of Phnom 
Penh.  A good number of people attended the ceremo-
ny which included priests and parishioners.  

 In his speech, Bishop Olivier said:  “Brothers and 
sisters are the living stone. Brothers and sisters are the 
strength for our Church to renew life in the joy of God. 
In a little while, we will break ground for a new con-
struction with solid stones to be mixed with cement. 
However, we are the Church of Living Stones and we 
are connected together like cement, namely: the breath 
of God, who is the love for brothers and sisters receiv-
ing from the Holy Spirit, who leads the Church to have 
powers like the Apostles.”

His Excellency, Bishop Olivier said that in this 
place there have been no churches yet for 25 years ago 
and yet the Church has the strength and life in a vivid 
manner. “Please continue building in each place with 
the priests’ help.” The Bishop also reminded youth 
that the priest alone cannot do everything. The youth, 
please participate and become a special stone in or-
der for the Church to have plenty of pastors and many 
more Catholic nuns.”

According to Fr.Gianluca Tavola, the priest in 
charge of the pastoral sector, the new church measures 
14 meters by 22 meters. The construction was sched-
uled to be completed in 2018. 

The parish in Chumkiri was established in 1993 
with Catholics who were deported from the refugee 
camp along the Thailand/Cambodia border. Having 
arrived in their homeland, Fr. Gianluca said that all 
the activities in the Church having such an active life 
are attributed to the Providence of God. Although the 
Church is still small in size, there are youth reflecting 
on priestly vocation. There is one nun from this place 
– Sr. Srey Socheat belonging to Sisters, lovers of the 
Cross.

លោកអភិបាលបាសិទ្ធពិរលើរណ្តាគាះឹពាះវិហារ រូបថត អន ហំ

មណ្ឌលសកម្មភាពកំពត
Kompot Pastoral Sector
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បេក្ខជន បេក្ខនារីចំនួន ៣០នាក់មកពីពេះវិហារសន្ត សិលា 

និងសន្ត បូ៉លពេះវិហារសន្ត សិលា(ពោធិ៍ចិនតុង) និងពេះវិហារ

សន្តយូ៉សេប(កំពង់ស្ព)ឺ បានទទួល អគ្គសញ្ញាលាបថ្ងាស ដើមេបី

ផ្តល់កមា្លាងំក្នងុការចេញទៅបេកាសដំណឹងល្អកាលពីថ្ងេទី២២ 

ខេតុលា ២០១៧ នៅពេះវិហារសន្ត សិលានិងសន្តបូ៉ល នេមណ្ឌាល

សកម្មភាពភ្នពំេញថ្មដីោយមានលោក អូលីវីយេ ជ្មតី អីស្លេរ៊ ជា 

អធិបតី និងមានបងប្អូន គេីស្តបរិស័ទចូលរួមជាចេើនកុះករ។

នៅក្នងុធម្មទេសនាលោកអូលីវីយេ  បានមាន បេសាសន៍ ទៅ 

កាន់បេក្ខជនថ "នេះជាឱកាសមួយដើមេបីយកពេះគេីស្តជាទី

ពឹង"។ លោកបញ្ជាក់បន្ថេមថគេីស្តបរិស័ទគឺជាបរិស័ទដេល

ជាប់ជាមួយពេះគេសី្តផ្ទាល់ បេសិនបើគា្មានពេះគេសី្តដឹកនំាជីវិត

យើងឲេយមានសេចក្តសីេឡាញ់និងអំណរសបេបាយនោះយើងមិន

ខុសពីអង្គការមនុសេសធម៌ឡើយតេយើងខុសគា្នាដោយសារយើង

មានពេះគេីស្តជាផ្លូវជាជីវិតនិងជាសេចក្តីពិត។

លើសពីនេះទៅទៀត លោកអូលីវីយេក៏បានផ្តាំផ្ញើរដល់

បេក្ខជន និងគេីស្តបរិស័ទទាំងអស់ ដោយលើកយកពីរចំនុច

នេសារលិខិតសម្តេចបា៉ាប ្រហ្វង់សុីស្កូ ក្នុងឱកាសទិវាបេកាស 

ដំណឹងល្អ ៖ ១)ឲេយយកចិត្តទុកដាក់ធ្វើជាគេគូង្វាលដ៏សបេបុរស

ដោយសេឡាញ់ ថេទាំគា្នាទៅវិញទៅមក និងចេះលើកទឹកចិត្ត

គា្នាជាពិសេសដល់បងប្អូនដេលលេងចូលពេះវិហារ។ ២)តេូវ

ធ្វើជាអ្នកសបេបុរសដូចជនសាមា៉ារី ដោយណេនំាសេចក្តសីេឡាញ់

ដេលជាថ្នាំពេយាបានគេប់ជំងឺ ដល់បងប្អូនមួយចំនួនដេលមិន

មេនជាគេីស្តបរិស័ទ និងគា្មានសេចក្តីសងេឃឹម។

បនា្ទាប់ពីធម្មទេសនាលោកអភិបាលបានសួរបញ្ជាក់អំពីជំនឿ 

របស់បេក្ខជនចំពោះពេះជាមា្ចាស់នៅក្នងុពិធីទទួលអគ្គសញ្ញាលាប

គ្រសី្តបរិស័ទ៣០នាក់ ទទួល អគ្គសញ្ញ្រលាបថ្ង្រស នៅព្រះវិហារ សន្ត សិលានិងសន្តបូ៉ល

ថ្ងាស និងបេកាសធម៌ជឿរួមជាមួយគេសី្តបរិស័ទទំាងអស់ រួចទូល

អង្វរពេះជាមា្ចាស់រួមជាមួយសន្តបុគ្គលទំាងអស់ដើមេបីសូមពេះវិញ្ញាណ

យងមកគង់សណ្ថាតិជាមួយបេក្ខជនទំាងនោះ ដើមេបី ឲេយពួកគេទទួល

បានផលផ្លេនេពេះវិញ្ញាណគឺ ១) មាន បេជា្ញា ឈ្លាស វេ។ ២) ដឹង 

ខុស ដឹងតេវូ។ ៣) ដឹង អំពី សេចក្ត ីពិត ។ ៤) មាន យោបល់ ល្អ។ 

៥) មានសេចក្តីអង់អាច។ ៦) បេពេឹត្តតាមការ ណ េ នំា របស់ 

ពេះវិញ្ញាណ។ និង៧) ចេះ គោរ ពកោត ខ្លាច ពេះ បិតា ។

បេក្ខនារីឈៀងរចនាជាបុគ្គលិកនេអង្គការផ្នេកតេចៀកនៅ

កម្ពជុា បាននិយយថ "ថ្ងេនេះខ្ញុបំានទទួលកមា្លាងំដ៏រឹងមំាដើមេបី

បន្តដំណើរទៅមុខជាមួយពេះយេស៊ូដើមេបីបន្តបេកាសដំណឹង

ល្អ ដោយមានគមេងបេមូលកុមារនៅតំបន់អង្គស្នួលជាមួយ

បងសេកីាមេល ឲេយសា្គល់ពេះជាមា្ចាស់តាមរយៈអំណរសបេបាយ

ជាមួយយើង"។ រចនាបានសា្គល់ពេះសហគមន៍នៅឆ្នា ំ២០ ១១ 

តាមរយៈបព្វជីតាកាតូលិកនៅសាលាពេទេយដោយចាប់អារម្មណ៍

លើភាពជិតស្នទិ្ធដេលជាសេចក្តសីេឡាញ់បេកបដោយភាពកក់

ក្តាទើបអាចទទួលអគ្គសញ្ញាជេមុជទឹក និងលាបថ្ងាសនៅ  

ឆ្នាំ ២០១៧ នេះ។

តាមឯកសារអប់រំជំនឿនេពេះសហគមន៍កាតូលិកបាននិយយ

ថ៖ អ្នកដេលទទួលអគ្គសញ្ញា លាបថ្ងាស គឺអស់អ្នកដេលទទួល 

អគ្គសញ្ញាជេមុជទឹករួចហើយ។ អគ្គសញ្ញានេះ គឺបញ្ជាក់ បន្ថេម  

ថ បងប្អនូជាគេសី្តបរិស័ទ ពេញលក្ខណៈ ពេះជា មា្ចាស់ តេស  ់ហៅ 

បងប្អូនឲេយទទួលពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធដើមេបីបញ្ជាក់ជំនឿរបស់ 

ខ ្លួន និងចាត់ឲេយបងប្អូនចេញទៅ បេកាស ដំណឹង ល្អអំពី ជំនឿ 

របស់ ខ្លនូ ធ្វើជាសាកេសីនេធម៌មេតា្តាករុណរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ដល់ 

មនុសេស ដេលនៅជុំវិញយើង។                           ដេយ ដាលីស

បាក្ខជនដាលបានទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថ្ងាសពីលោកអភិបាល រូបថត សុវណ្ណភូមិ

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញថ្មី
Phnom Penh  Tmey's Pastoral Sector



19 ជីវិតលេខ ៤៨www.catholicphnompenh.org
www.facebook.com/catholicphnompenh

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញថ្មី
Phnom Penh Tmey's   Pastoral Sector

Thirty Candidates Receive Sacrament of Confirmation 
Thirty candidates received the sacrament of con-

firmation at the parish of Sts. Peter and Paul in Phnom 
Penh which was celebrated by Bishop Olivier Schmit-
taeusler. The ceremony took place on 22 October 
2017, and was attended by many Catholics. The 30 
candidates came from the Churches of Sts. Peter and 
Paul, the Church of St. Peter in Pochentong, and the 
Church of St. Joseph in Kampong Speu. 

The Sacrament of confirmation is a source of 
strength to go out and proclaim the Good News of the 
Gospel. In his homily Bishop Olivier said: “This is a 
opportunity  to take Christ as the Helper. Catholics are 
united to Christ Himself. Without Christ leading our 
lives to love and joy, we would not have  been different 
from secular charity organizations, but we are different 
because we have Christ who is the way and the truth.”

His Excellency Bishop Olivier also instructed all 
the candidates and the faithful present by highlighting 
some points from  the letter  of the Holy Father, Pope 
Francis on Vocational day as follows:

“First, it enables us to serve as good pastors with 
love, to take care of each other and encourage each 
other, especially our brothers and sisters who no longer 
go to church. Second, you have to serve as generous 
people as the Good Samaritan bringing love that is the 
medicine to treat the disease that afflicts some of non-
Catholics and those without hope.” 

Following the homily, Bishop Oliver asked the 
candidate  questions about their faith in God at the con-

firmation rite. They then professed the Creed together 
with the faithful and petitioned God with all Saints in 
order for the Holy Spirit to come on the candidates. 
It is hoped that they receive the sevenfold gifts of the 
Holy Spirit.  First, the gift of wisdom,  second, the gift 
of understandingg ,third, the gift of truth,  fourth, the 
gift of counsel, fifth,  the gift of strength, sixth the gift 
of knowledge, and  seventh the gift of reverence for 
the Father.

Candidate Chheang Ratana  said: “Today I re-
ceived firm strength to continue a journey forward 
with Jesus in order to spread the Good News of the 
Gospel with a plan to raise money for children in Ang 
Snoul district with the Carmelite Sisters knowing God 
through joy in us.” Ratana came to know of the Church 
in 2011 through a Catholic nun at a medical school. 
She then showed her interest in closeness, which sig-
nified a desire to receive the sacrament of baptism and  
confirmation this year in 2017. 

According to The Tradition of the Catholic Church 
, whoever received the sacrament of confirmation are 
those who have already been baptized. This Sacrament 
is a complementary service to Baptism. God called 
them to become full Catholics so that they received 
the Holy Spirit to profess their faith. They will be sent 
to go out and spread the Good News of the Gospel to 
other people  and they even act as the mercy of God for  
people around us. 
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បងប្អូនជាទីសេឡាញ់!

សូមសា្វាគមន៍ដល់បងប្អូនទាំងអស់ ដេលមកពីភូមិភាគភ្នំពេញ ភូមិភាគបាត់ដំបង និងកំពង់ចាម ដើមេបី អធិ ដា្ឋាន រួម ជា មួយ 

គា្នា។ ពិតមេន ជាឱកាសមួយយ៉ាងល្អ ដើមេបីអរពេះគុណពេះជាមា្ចាស់ ដើមេបីឲេយយើងមានកមា្លាងំថ្ម ីដើមេបីបន្តកសាងពេះសហ គមន៍ 

របស់យើង។ ជាពិសេស យើងសូមសា្វាគមន៍ និងអរគុណដល់លោកឪពុក វីរៈជ័យ ដល់លោកឪពុក ប៊ប់ ដេលបានជួយណេនំា

ពេះសហគមន៍នេះបន្តពីលោកអេមីល និងកេយមកលោកបេ៊ុយណូ និងសព្វថ្ងេលោកឆ័តេសិរី។ 

ថ្ងេនេះ យើងមិនរំឭកដល់ថ្ងេដេលយើងកសាងអាគារ គេហៅអនុទេវវិទេយាល័យនៅក្នុងឆ្នាំ១៩១២។ ថ្ងេនេះ យើងមិន នឹក 

រឭកដល់ពេលវេលាដេលកន្លេងនេះបានបិទទា្វារអស់ហើយនៅក្នុងសម័យប៉ុលពត និងបន្តពីសម័យប៉ុលពតក៏មិនអាចបេើបាន

ទេ។ បុ៉ន្តេថ្ងេនេះយើងមានអំណរសបេបាយ ដោយសារថ្ងេនេះយើងគោរពថ្ងេដេលយើងបានកសាងពេះសហគមន៍សារជាថ្ម ីថ្ងេ

ដេលពេះសហគមន៍នៅក្នុងបេទេសកម្ពុជា បានរស់ឡើងវិញ២៥ឆ្នាំកន្លងមក។ យើងនឹករឭកដល់ថ្ងេដេលលោកអុីវ និង 

លោកអេមីល នៅក្នុងឆ្នាំ១៩៨៩បានតេឡប់មកវិញ យើងនឹកឃើញដល់ថ្ងេបុណេយចម្លង បុណេយចូលឆ្នាំនៅឆ្នាំ១៩៩០ ដេល 

លោក អេមីុល បានថ្វាយអភិបូជាលើកដំបូងសារជាថ្មនីៅក្នងុសាលចេនឡា។ យើងបាននឹកឃើញនៅឆ្នា១ំ៩៩២ នៅពេលយើង 

បានទទួលកន្លេងនេះសារជាថ្ម ី លោកអីុវ លោកអេមីល រួមជាមួយបងប្អនូគេសី្តបរិស័ទបានសមា្អាត បានជួសជុល បាន លាប ថ្នា ំ ឲេយ 

ពេះវិហារតូច ដើមេបីឲេយទេវវិទេយាយចាស់អាចបេើបាន ឲេយគេសី្តបរិស័ទអាចបន្តជួបជំុគា្នាជាមួយគា្នា៖ ទីមួយ ដើមេបីអធិដា្ឋាន ទីពីរ ដើមេបី អប់រំ 

ជ  នំឿ និងទីបី ដើមេបីចេករំលេកធម៌មេតា្តាករុណដល់អ្នកកេកីេ។ យើង នឹករឭកដល់បុ៉នា្មានឆ្នាដំេលយើងបានមានមហាសន្នបិាត 

ទូទំាងបេទេសនៅទីនេះ។ យើងនឹករឭកដល់ពេលវេលា ដេលកន្លេងនេះបានទៅជាកេងុយេរូ៉សាឡឹមយ៉ាងតូចនៅក្នងុបេទេសកម្ពជុា 

ដោយសារទីកន្លេងដេលគេូអប់រំជំនឿបានចាប់ផ្តើមទៅដល់បាត់ដំបង ទៅកំពង់ចាម និងទៅដល់កន្លេងដាច់សេយលនេភូមិ

ភាគភ្នំពេញ និងជាពិសេសនៅខេត្តកំពត និងខេត្តតាកេវ។ យើង នឹកឃើញដល់ពេលវេលា ដេលយើងបានមានអំណរសបេបាយ 

ដើមេបីបេកាសដំណឹងល្អសារជាថ្ម ីដោយសារពីឆ្នា១ំ៩៧៥ រហូត ដល់ ឆ្នា១ំ៩៨៩ និង១៩៩០ ដំណឹងល្អដេលយើងបានទទួលជា

ទេពេយសមេបត្ត ិយើងទុកតេនៅក្នងុដួងចិត្តរបស់យើង ដោយសារយើងគា្មានសេរីភាពដើមេបីបេកាសដំណឹងល្អ។

ថ្ងេនេះជាឱកាសមួយ ដើមេបីអរពេះគុណពេះជាមា្ចាស់មេនសមេប់អ្វីៗ ទំាងអស់ដេលកើតឡើងពីពេះវិហារផេសារតូចនេះ នៅ ក្នងុ 

២៥ឆ្នាំកន្លងមក ដេលណេនាំឲេយពេះសហគមន៍របស់យើងទូទាំងបេទេសមានជីវិតសារជាថ្មី។ 

ពិតមេនថ្ងេនេះ យើងនៅក្នុងអំណរសបេបាយរួមជាមួយសន្តយ៉ូសេប ជាសា្វាមីរបស់ពេះនាងមា៉ារី។ ថ្ងេនេះ គឺជាថ្ងេដេល 

យើង តេវូតេមានកមា្លាងំថ្មដីើមេបីនឹកឃើញដល់២៥ឆ្នាខំងមុខ តើយើងជាពេះសហគមន៍សន្តយូ៉សេបផេសារតូច ពេះសហគមន៍ នៅ 

ភូមិ ភាគភ្នពំេញ ធ្វើអី្វខ្លះដើមេបីបន្តបេកាសដំណឹងល្អ ដើមេបីបន្តធ្វើជាអ្នកដេលអធិដា្ឋាននៅក្នងុទីកេងុភ្នពំេញ។  អត្ថបទ ទីពីរ ថ្ងេ  នេះ 

ថ "បងប្អនូបេៀបបាននឹងថ្មដេលមានជីវិត"។ ២៥ឆ្នាខំងមុខនេះ តើយើងធ្វើយ៉ាងម៉េចដើមេបីឲេយយើងបង្ហាញថ ពិតមេន យើ ង ជា  

ថ្មដេលមានជីវិត ដើមេបីបន្តកសាងពេះសហគមន៍របស់យើង ដើមេបីឲេយពេះសហគន៍របស់យើងជាពេះសហគមន៍ដ៏មានជីវិត។

ខ្ញុអំញ្ជើញបងប្អនូទំាងអស់ ឲេយសម្លងឹមើលពេះនាងមា៉ារី ហើយយើងនឹកឃើញដល់អាថ៌កំបំាងទំាងបួន៖ អាថ៌កំបំាង នេ 

អំណរសបេបាយ អាថ៌កំបាំងនេទុក្ខលំបាក អាថ៌កំបាំងនេសិរីរុងរឿង និងអាថ៌កំបាំងនេពន្លឺ។

អាថ៌កំបំាងនេអំណរសបេបាយ ជាពេលវេលាមួយដេលពេះនាងមា៉ារីបានទទួលដំណឹងល្អធ្វើជាមាតារបស់ពេះជាមា្ចាស់ ពេះនាង

មា៉ារីទៅសួរសុខទុក្ខយយអេលីសាប៊េត ពេះនាងមា៉ារីបានឲេយពេះយេសូ៊បេសូត និងដើមេបីសង្គេះមនុសេសយើងទំាងអស់។ អាថ៌ កំបំាង 

នេអំណរសបេបាយ ជាពេលវេលាដើមេបីឲេយយើងរួមជាមួយពេះនាងមា៉ារី រួមជាមួយពេះយេសូ៊ យើងចូលយ៉ាងជេនៅក្នងុជីវិតបេចំា

នេទីកេងុភ្នពំេញ។ នេះជាបេសកកម្មដេលយើងទទួល ដើមេបីទៅជាធ្លងុតេមួយ អង្គតេមួយដូចពេះយេសូ៊នៅក្នងុ៣០ឆ្នានំៅក្នងុភូមិ

ធម្មទ្រសនារបស់លោកអភិបាលអូលីវីយ្រ
អភិបូជាខួប២៥ឆ្នាំន្រព្រះសហគមន៍សន្តយ៉ូស្របផ្រសារតូច

ថ្ង្រទី០៧ ខ្រតុលា ឆ្នាំ២០១៧

ធម្មទ្រសនា-Homily
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ណសារ៉េត ដើមេបីឲេយយើងយកចិត្តទុកដាក់ជាមួយបងប្អនូនៅក្នងុជំុវិញពេះសហគមន៍របស់យើងដូច ពេល ពេះនាងមា៉ារី បានចូល ជេ 

នៅក្នុងទឹកដីនេបេទេសអុីសេអេល។ 

អាថ៌កំបំាងនេទុក្ខលំបាក នឹកឃើញពេះនាងមា៉ារីដេលនៅកេបេរឈើឆ្កាង។ ពេះនាងមា៉ារីកំពុងយំ ដោយសារកូនជាទីសេឡាញ់របស់

ពេះនាងកំពុងសា្លាប់ ពេះនាងមា៉ារីដេលកំពុងបីពេះយេស៊ូ។ ពេះនាងមា៉ារី ដេលបេមូលទុក្ខលំបាកនេពិភពលោកទាំងមូល នេ 

មនុសេស  លោក ទំាងមូលរួមជាមួយពេះយេសូ៊នៅលើឈើឆ្កាង។ សមេប់យើងដេលជាគេសី្តបរិស័ទនៅទីនេះ ជាពេលវេលា ដើមេបី 

បេមូល ទុក្ខលំបាក ទុក្ខពេយួ បញ្ហាទំាងឡាយ ដេលបងប្អនូឯទៀតៗមានសព្វថ្ងេ នៅក្នងុទីកេងុភ្នពំេញ នៅក្នងុកេមុគេសួារ ជា មួយ 

អ្នកជំងឺ ដើមេបីផ្ញើនូវទុក្ខលំបាកទំាងអស់ជាមួយពេះយេសូ៊នៅលើឈើឆ្កាង តាមរយៈពេះនាងមា៉ារីនៅកេបេរឈើឆ្កាង។ ឲេយ យើង យល់ថ 

យើងរៀងៗខ្លនួតេវូតេធ្វើ ដើមេបីបង្ហាញមេតា្តាករុណ តាមសមត្ថភាពយើង បុ៉ន្តេដោយអស់ពីសមត្ថភាពដោយមានចិត្តមេតា្តា ដោយ 

ទទួលសា្វាគមន៍ជានិច្ច ជាពិសេសទុក្ខលំបាករបស់បងប្អូនឯទៀតៗ។

អាថ៌កំបាំងនេសិរីរុងរឿង ជាពេលវេលាដើមេបីមើលពេះយេស៊ូដេលមានពេះជន្មរស់ឡើងវិញ ពេះយេស៊ូដេលឡើង សា្ថាន 

បរម សុខ ពេះយេសូ៊ដេលផ្ញើពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធ ពេះនាងមា៉ារីដេលឡើងសា្ថានបរមសុខរួមជាមួយពេះជាមា្ចាស់ និងទទួលសិរីរុង

រឿងស្មើនឹងពេះយេស៊ូដេរ នេះជាជំនឿរបស់យើង នេះជាសេចក្តីសងេឃឹមរបស់យើង។ អត្ថបទទីមួយថ្ងេនេះថ "ទីនេះ ជា កន្លេង 

សមេប់នាមយើង" ទីនេះនៅផេសារតូច ដើមេបីកោតសរសើរពេះនាមរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ជាពេលវេលាមួយដើមេបីបង្ហាញអំពីអំណរ

សបេបាយរបស់យើង សេចក្តីសងេឃឹមរបស់យើង ជាពិសេសតាមរយៈការអធិដា្ឋាន តាមរយៈកោតសរសើរពេះជាមា្ចាស់។ 

អាថ៌កំបាំងនេពន្ល ឺ សន្តយ៉ូហានប៉ូលទីពីរ បានបន្ថេមឲេយពេះសហគមន៍អធិដា្ឋានយ៉ាងជិតស្និទ្ធជាមួយពេះយេស៊ូ និង ពេះ 

នាងមា៉ារីថេមទៀត។ នេះជាជីវិតនេពេះសហគមន៍! អាថ៌កំបាំងនេពន្លឺជាជីវិតនេពេះសហគមន៍ ពិធីជេមុជទឹក មង្គលការ 

ពិធីកាច់នំបុ័ង ការបេកាសដំណឹងល្អ និងពេះរាជេយពេះជាមា្ចាស់ ពេះយេស៊ូដេលសម្តេងពេះពន្លឺ សម្តេងឋានៈជាពេះអង្គ ជាពេះ

បុតេជាទីសេឡាញ់របស់ពេះជាមា្ចាស់។ ពេះសហគមន៍ផេសារតូចជាកន្លេងមួយ ដើមេបីទទួលបងប្អនូ ដើមេបីណេនំាបងប្អនូជាពិសេស

ឲេយកូនៗរបស់បងប្អូនទទួលពិធីជេមុជទឹក និងទទួលជីវិតរួមជាមួយពេះយេស៊ូ។ ជាពេលវេលាមួយដេរ ដើមេបី បេកាស ដំណឹង 

ល្អ មិនមេនថេរកេសាជីវិតរបស់យើងខងវិញ្ញាណរបស់យើងតេប៉ុណ្ណឹង ដើមេបីឲេយយើងបេកាសពេះរាជេយរបស់ពេះជាមា្ចាស់ដោយ 

អញ្ជើញបងប្អូនឯទៀតៗ ឲេយគេសា្គល់ពេះយេស៊ូគេីស្ត។ 

ខ្ញុជំឿថ នៅក្នងុបរិវេណរបស់ផេសារតូច និងមណ្ឌាលភ្នពំេញខងជើងយើងមានកន្លេងយ៉ាងចេើន ដើមេបីឲេយយើងបេកាសដំណឹង

ល្អថេមទៀត និងដើមេបីឲេយយើងទៅជួបជាមួយបងប្អនូដេលកំពុងសេកឃ្លាន ដេលកំពុងទន្ទងឹរង់ចំាសេចក្តសីងេឃឹមមួយ និងជួនកាល

គេមិនដឹងទេសេចក្តសីងេឃឹមរបៀបណ? បុ៉ន្តេនេះជាតួនាទីរបស់យើងជាគេសី្តទូតដេលពេះយេសូ៊បានតេងតំាងយើងដើមេបីបេកាស 

ដំណឹង ល្អថេមទៀត និងសារជាថ្មទីៀត។ ពេះយេសូ៊មានពេះបន្ទលូថ "ខ្ញុសូំមបេប់អ្នកថ អ្នកឈ្មាះសិលា ហើយនៅ លើ ផ្ទាងំ 

សិលា នេះ ខ្ញុំនឹងសង់ពេះសហគមន៍របស់ខ្ញុំ" ថ្ងេនេះជាពេះបន្ទូលសមេប់យើង។ នេះជាពេះបន្ទូលសមេប់ខ្ញុំផ្ទាល់ សមេប់ 

យើង រៀងៗ ខ្លនួ ផ្ទាល់។ យើងជាសិលា យើងនឹងសាងសង់ពេះសហគមន៍នៅលើផ្ទាងំសិលានេះ មានន័យថ ពេះយេសូ៊ទន្ទងឹរង់ចំា 

សងេឃឹម លើ យើង ដើមេបីកសាងពេះសហគមន៍របស់ពេះគេសី្ត។ យ ើងនឹកឃើញដល់មណ្ឌាលអ្នកជំងឺ ដេលលោកអភិបាលអេមីល

បានបង្កើតសារជាថ្ម ី នៅក្នងុឆ្នា១ំ៩៩២ភា្លាមៗ ដើមេបីទទួលបងប្អនូដេលឈឺមកពីខេត្តនានា ឲេយគេបានមកពេយាបាលក្នងុមន្ទរីពេទេយ

នៅភ្នពំេញ។ យើងនឹកឃើញដល់កេុមយុវជន ដេលជាមួយលោក វីរៈជ័យ បានបង្កើតសកម្មភាពយ៉ាងចេើន។

 ដូច្នេះឲេយយើងមានកមា្លាងំកាយ កមា្លាងំចិត្ត ឲេយយើងមានជំនឿរឹងមំា ឲេយយើងឈរឡើង។ គេសី្តបរិស័ទអើយ! ដើមេបីបេកាស ពិត 

មេនយើងជាថ្មដេលមានជីវិត និងរួមគា្នា យើងចង់កសាងពេះសហគមន៍របស់ពេះគេសី្ត ដោយ សារ ពេះគេសី្តបា ន ជេើស រីស យើង 

ដូចពេះយេស៊ូបានជេើសរីសលោកសិលា និងកេុមគេីស្តទូតពីដើម ។

នៅពេលនេះ យើងអរពេះគុណពេះជាមា្ចាស់ សមេប់២៥ឆ្នាកំន្លងមក យើងទូលអង្វរពេះជាមា្ចាស់សមេប់២៥ឆ្នាខំងមុខនេះ 

ដោយទូលអង្វរពេះនាងមា៉ារីនេទន្លេមេគង្គនៅអរិយ៍កេសតេ ដេលជួយមើលយើង ថេរកេសាយើងជានិច្ច។ យើងអរពេះគុណ ពេះ ជាមា្ចាស់ 

ដោយទូលអង្វរពេះអង្គធ្វើយ៉ាងម៉េច ដើមេបីឲេយយើងបន្តកសាងពេះសហគមន៍យ៉ាងសា្អាត ដូចបងប្អូនបានសាងសង់អស់រយៈ

ពេល២៥ឆ្នាំកន្លងមក។ អាម៉េន៕

ធម្មទ្រសនា-Homily



22 ជីវិតលេខ ៤៨www.catholicphnompenh.org
www.facebook.com/catholicphnompenh



23 ជីវិតលេខ ៤៨www.catholicphnompenh.org
www.facebook.com/catholicphnompenh

កាលវិភាគ-Schedule

The Activities of Bishop Olivier 

SCHMITTHAEUSLER, MEP

Apostolic Vicar of Phnom Penh

in November 2017

សកម្មភាពលោក អូលីវីយ៉េ ជ្មីតហស្លេ

អភិបាលពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគ ភ្នំពេញ 

ខេវិច្ឆិកា ឆ្នេំ២០១៧

១ វិច្ឆកិា ៖ បេជំុលោកអភិបាល ទំាងបីភូមិភាគ ម៉ាង ៣ 

      រសៀល  នៅភ្នពំេញថ្មី

២-៤ វិច្ឆកិា ៖ សិកា្ខាសាលាគេអូប់រំជំនឿអន្តរភូមិភាគនៅភ្នពំេញថ្មី

៩ វិច្ឆកិា ៖ ម៉ាង៩ពេកឹខួប២៥ឆ្នាវំត្តមានរបស់កេមុបងសេី

     សាឡេសា៊ាននៅបេទេសកម្ពជុា

១០ វិច្ឆកិា ៖ បេជំុអ្នកសមេបសមេលួសេវាសុខភាពពេះសហគមន៍ 

     ម៉ាង៨.៣០ពេកឹនៅភ្នពំេញថ្មី

១១ វិច្ឆកិា ៖ បេសិទ្ធពិរលើជួងនៅពេះសហគមន៍រោងចកេ

     បេសិទ្ធពិរលើផ្ទះបងសេដូីមីនីកំាងនៅមេគង្គ

១២ វិច្ឆកិា ៖ អភិបូជា និងសន្នបិាតរបស់កេងុបេះដូងពេះយេសូ៊

     នៅពេះសហគមន៍ជេធំបាសាក់

១៣ វិច្ឆកិា ៖ បើកឆ្នាសិំកេសាថ្មរីបស់វិទេយាល័យសន្ត ្រហ្វង់ស្វរ័

១៤ វិច្ឆកិា ៖ បេសិទ្ធពិរសាលាមត្តេយេយ និង បឋម សិកេសា ថ្មនីៅ កំពត

១៦ វិច្ឆកិា ៖ បេជំុទីបេកឹេសាបេសកកម្ម

១៧-១៩ វិច្ឆកិា៖ បូជនីសចររបស់យុវជននៅពេះសហគមន៍គីរីវង់

២១ វិច្ឆកិា ៖ អភិបូជាបេចំាខេនៅទេវវិទេយាល័យ

២២ វិច្ឆកិា ៖ កម្មវិធីបើកសាលាសិលេបៈរបស់ El Nodo នៅ 

    ពេះសហគមន៍បឹងទំពុន

២៣ វិច្ឆកិា ៖ សិកា្ខាសាលាកេមុបូជាចារេយ MEP ថ្មីៗ  នៅតាកេវ

២៤ វិច្ឆកិា ៖ បេជំុកេមុ MEP

២៥ វិច្ឆកិា ៖ បងេៀនទេវវិទេយានៅសាលាអប់រំជំនឿសន្តយូ៉ស្ទនី

២៦ វិច្ឆកិា ៖ អភិបូជានៅអរិយកេសតេ បុណេយកេសតេពីេះនាងមា៉ារីនេ 

     ទន្លេមេគង្គ

២៦ វិច្ឆកិា ៖ សា្វាគមន៍កេមុអូសេ្តាលី

២៧-៣០ វិច្ឆកិា៖ កេមុគេសី្តបរិស័ទតំណងបេទេសកម្ពជុាធ្វើ

          ដំណើរទៅបេទេសភូមាដើមេបីជួបសម្តេចបា៉ាប

1 Nov : Meeting with 3 bishops. 3pm. Phnom Penh Thmey 

2-4 Nov   : Seminar for catechists. Phnom Penh Thmey. 

9 Nov  : 25th anniversary of FMA - Teuk Thla. 9am

10 Nov : Health Services coordination. 8.30am. 

 Phnom Penh Thmey

11 Nov : Blessing of Bells Tower - RongChak. 

  Blessing of house of Dominican sisters. Mekong 

12 Nov : Holy Mass and Sacred Heart Congress. 

 Chrey Thom. Bassac 

13 Nov : Opening new academic year. Saint Francois 

14 Nov : Blessing New Kindergarten and Primary 

 School. Kampot 

16 Nov : Mission Council 

17-19 Nov: Pilgrimage for Youths. Kirivong

21 Nov : Monthly mass at Major seminary 

22 Nov : Opening ceremony of El Nodo School of arts. 

 Boeung Toumpun. 

23 Nov : MEP new priests seminar -Takeo 

24 Nov : MEP Meeting 

25 Nov : Teach Theology. Saint Justin School of faith  

26 Nov : Holy mass. Areyksat. Our Lady of Mekong 

 Feast 

26 Nov : Catholic Mission Australia

27-30 Nov: Myanmar. Cambodian group meet with the 

Holy Father Francisco



រូបភាពប្រចាំខ្រ

កាុមលោកអភិបាលឡាវ កម្ពុជា
អធិដ្ឋានពាញមួយយប់នៅទឹកថ្លា

គាីស្តបរិស័ទរំឭកដល់អ្នកដាលសា្លាប់អភិបូជានៅពាះសហគមន៍សន្តហ្វាង់ស្វ័រ សាវីយ៉ា គង នយ


